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Всеобщее и полное разоружение [61] (продолжение) 

а) Доклад Первого комитета 

о) Доклад Пятого комитета 

Обзор и осуществление Заключительного документа двенадцатой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи [62] (продолжение) 

а) Доклад Первого комитета 

о) Доклад Пятого комитета 

Политика апартеида, проводимая правительством О̂жной Африки [33] 

(продолжение) 

а) Доклад Специального комитета против апартеида 

о) Доклад Межправительственной группы по контролю за поставками и 
перевозками нефти и нефтепродуктов в ̂ жную Африку 

с) Доклад Комиссии против апартеида в спорте 

^3) Доклады Генерального секретаря 

е) Доклад Специального политического комитета 

^) Проекты резолюций 

Программа Организации Объединенных Наций в области образования и 
профессиональной подготовки для южной части Африки [34] (продолжение) 

а) Доклад Генерального секретаря 

о) Проект резолюции 
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В отсутствие Председателя его место занимает г-н Мумин (Коморские 

Острова), заместитель Председателя. 

Заседание открывается в 15 ч. 30 м. 

ПУНКТ 143 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение) 

СИТУАЦИЯ В БОСНИИ И ГЕРЦЕГОВИНЕ: ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ (А/47/747) 

Г-н ГАФУРЗАИ (Афганистан) (говорит по-английски): Второй раз в течение 

четырех месяцев Генеральная Ассамблея собирается для того, чтобы рассмотреть 

трагическую ситуацию в суверенном государстве Босния и Герцеговина, где 

военная агрессия сербских сил направлена на то, чтобы полностью уничтожить и 

истребить культурные, социальные, экономические и гуманитарные ценности при 

одновременном нарушении суверенитета страны, ее территориальной целостности, 

политической независимости и единства. 

Непрекращающаяся непримиримость сербского руководства, выражающаяся в 

отказе прислушаться к призыву международного сообщества безотлагательно 

прекратить предпринимаемые им акты агрессии и широкомасштабные, 

систематические нарушения прав человека в отношении территории и народа Боснии 

и Герцеговины, создает очевидную опасность конфликта, который может 

распространиться в южном направлении, и это требует безотлагательных, 

эффективных и решительных мер со стороны Генеральной Ассамблеи и Совета 

Безопасности, действий, которые соответствуют обстоятельствам и которые 

соответствуют коллективному призыву всех членов Организации. 

Мы разделяем беспокойство Его Превосходительства президента Хорватии, 

который сказал, что нынешняя взрывоопасная ситуация в Боснии и Герцеговине 

может стать сигналом для неудовлетворенных этнических групп в других бывших 

коммунистических странах, о том, что международное сообщество, и в частности 

Совет Безопасности Организации Объединенных Наций, не будут препятствовать 

применению ими силы для достижения их целей. Таким образом, эта ситуация 

потенциально может привести к широкомасштабному региональному конфликту, 

который поставит под угрозу мир и стабильность в регионе и во всем мире. 
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(ГнГафурзаи, Афганистан) 

В течение последних восьми месяцев, несмотря на глубокую тревогу в 

отношении этойситуации, несмотряна похвальныемеждународныеусилия, 

предпринятые Международной конференцией по бывшейк^гославии, и несмотря на 

экономические и торговые санкции, направленные против Сербии ичерногории^ 

мировое сообщество и эта Организация не смогли оказать эффективной помощи ни в 

чем не повинному иприносящему жертвынароду Боснии иГерцеговины. Достаточно 

мучительно продолжается отвратительная политика ^этнической чистки^. Поэтому 

настало время, чтобы этаОрганизация покрайнеймере сняла несправедливое 

эмбарго, которое увеличивает страдания, и д^ть возможность, такимобразом, 

самимбоснийцампомочь себе. Именно эмбарго привело к потере почти 

70 процентов территории Боснии и Герцеговины. Именно эмбарго привело к 

нарушению баланса власти и явилось источником поощрения агрессоров. 

1^ ноябряэтого годамоя делегация принялаучастие в прениях в Совете 

Безоп^сностиоситуации в Боснии иГерцеговине, в ходе которых мыставили под 

сомнение законность и оправданность эмбарго, направленного против народа 

Боснии иГерцеговины, которое столь серьезноподрывает его справедливое и 

неотъемлемое право на самооборону. Моя делегация хотела бы воспользоваться 

этой возможностьюи вновь заявить, что Афганистан всерьез ставит под сомнение 

оправданность эмбаргопротив Боснии иГерцеговины. Длятогочтобыподкрепить 

н^щу позициюи для того чтобы это было отражено в стеногр^фическомотчете, мы 

хотели бы заявить следующее. 

Помнениюмоей делегации, одна лишь резолюция 713 (1^1) Совета 

Безопасности является достаточноубедительным доказательством того, что Совет 

Безопасности не вводил эмбарго против Боснии иГерцеговины. Прежде всего, она 

была принята в связи с конфликтом двух сторон Хорватии и Сербии и 

Черногории в то время, когда вопрос о Боснии иГерцеговине д^же не 

поднимался. 
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(Г-нГафурзаи, Афганистан) 

Принятая в сентябре 1991 года резолюция 713 (1991) Совета Безопасности, 

возможно, ни в юридическом, ни в техническом плане не имеет отношения к Боснии 

иГерцеговине, поскольку конфликт в Боснии иГерцеговине разразился в апреле 

1992 года. 

часть резолюции 713 (1991) Совета Безопасности в наибольшей степениможет 

быть применима к Республике Босния и Герцеговина это пункт ̂  постановляющей 

части, в котором говорится, что Совет 

^Постановляет, в соответствии с главой^ИУстава Организации 

ОбъединенныхНаций, что все государства дляцелейустановлениямира и 

стабильности в К̂ госл̂ вии безотлагательно вводят всеобщее и полное эмбарго 

Н8 все поставки оружия и военного снаряжения вк^гославиюдо принятия 

СоветомБезопасности иного решения после консультациимежду Генеральным 

секретареми правительством ̂ гославии^. (резолюция 713 (1991) Совета 

Безопасности) 

Возможно, из только что процитированногомной пункта ясно, что резолюция 

Совета Безопасности, которая вводит санкции, связана с событиями того, что 

называлосьК^гославией в сентябре 1991 года, когда Сербия-Черногория вела войну 

с Хорватией. Одноочевидно: Республика Босния иГерцеговина в декабре 1992 

года этоуже не Социалистическая Республика Югославия 1991 года. 

С юридической точки зрения можно считать бессмысленным довольствоваться 

тем, что суверенное государство Босния иГерцеговина должно подвергаться 

эмбарго на оружие, поскольку в свое время являлось частьюсоциалистического 

государстваК^гославии. Кроме того, Республика Босния иГерцеговина после 

избрания своего собственного правительства в начале 1992 года демократическим 

путем заявила о своей независимости вфеврале 1992 года. Впоследствии 

международное сообщество признало ее в качестве суверенного государства и 

аналогичнымобразомпризнало законность ее правительства. 

Признание положения о том, что суверенитет государства Босния и 

Герцеговина становится предметом политического диктата, под которымнаходилась 

бывшаяК^гославия, могло бы противоречить нашему национальному заявлениюо 

признании Боснии и Герцеговины в качестве суверенного государства. 
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(Г-н Гафурзаи, Афганистан) 

Еще более тягостно видеть, что эмбарго на поставки оружия идет на пользу 

сербской стороне, которая заручилась активной поддержкой вооруженных сил 

бывшейк^гославии, в то время как это ставит боснийскую сторону в очень 

невыгодное положение. Более того, эти санкции применяются нерешительно. 

Исламское государство Афганистан, являясь членомОрганизацииИсламская 

конференция, поддержало резолюциюшестнадцатой чрезвычайной конференции 

министров иностранных дел исламских государств, состоявшейся в Джидде в начале 

этогомесяца. Я надеюсь, что в связи с серьезной озабоченностью 

мусульманскогомир^ Генеральная Ассамблея вновь примет проект резолюции, одним 

из авторов которого является Афганистан. 

В соответствии с этим проектом резолюции Генеральная Ассамблея, среди 

прочего, настоятельно призывает Совет Безопасности особо уполномочить 

государства члены в сотрудничестве с правительствомРеспублики Босния и 

Герцеговина использовать все необходимые средства для поддержания и 

восстановления суверенитета, территориальной целостности, политической 

независимости и единства Боснии и Герцеговиныи, в особенности, рассмотреть 

вопрос освобождения Республики Босния и Герцеговина от эмбаргона оружие, 

установленного в отношении бывшейК^гославии согласно резолюции 713 (1991) 

Совета, что, на взгляд моей делегации, несправедливо применено против Боснии и 

Герцеговины. 

Наше участие в разработке и поддержка проекта резолюции являются тем 

минимумом, который Афганистанможет сделать для того, чтобыпринять участие в 

международной кампании, направленной на достижение справедливогои прочного 

мира в государстве Босния иГерцеговина и на Балканах. Страшные замыслы 

Большой Сербии по прежнему останутся в силе, пока она не будет остановлена 

соответствующими действиями, ккоторымпризывает данный проект резолюции. 
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Г-н АБДУЛГА^^АР (Бахрейн) (говорит по арабски): Ежедневномы получаем 

сообщения о постоянномухудшении положения в Боснии и Герцеговине в результате 

продолжающейся агрессии Сербии, проводимой без зазрения совести. Совет 

Безопасности пытался рассмотреть кризис в Боснии и Герцеговине с точки зрения 

угрозымеждународному миру и безопасности, но, к сожалению, агрессия Сербии 

продолжается и приводит к опустошению, убийствами изгнаниям. 

Несмотря на то, что Организация Объединенных Наций приняла многие 

резолюции, включая резолюции Совета Безопасности в соответствии со статьей ̂ 11 

Устава, высокомерие сербских агрессоров сохраняется, а эти резолюции не 

обуздали их произвольные и бесчеловечные действия, которые действительно 

вызывают содрагание и составляют часть террористического плана в отношении 

гражданскогон^селения, не говоряо так называемой ^этнической чистке^, 

направленной на то, чтобы заставить мусульман Боснии и Герцеговины покинуть 

свои дома и земли, являющейся вызовом международному гуманитарному праву и, 

более того, проводимой открыто на глазах всегомира. 

Несмотря намногократное осуждение всем международным сообществом через 

резолюции Организации ОбъединенныхНаций, в особенности резолюции 4^/242 

Генеральной Ассамблеи, сербы, открытонарушая международное гуманитарное 

пр^во, продолжают свои в^рв^рские действия: насилуютженщин, убиваютженщин, 

детей и стариков, устр^иваютмассовые кровопролития, ^тифактыупоминаются в 

резолюциях Организации ОбъединенныхНаций, в частности в резолюции 780 (1992) 

Совета Безопасности. Международное сообщество должно использовать все 

имеющиеся средства дляосуждения виновных в этих преступлениях против 

человечности и предания их суду. 

Международная конференция по бывшейк^гославии сделала все возможное, 

чтобы остановить кровопролитие в Боснии и Герцеговине. Мы хотели бы воздать 

должное сопредседателямКонференции г ну Сайрусу Вэнсу и лорду Оуэну за их 

достойные похвалыусилия для обеспечениямирногоурегулирования конфликта. 

Тем не менее события продемонстрировали, что непризнание этой цели сербами 

направлено на то, чтобы помешать Конференции и оккупировать все большуючасть 

территории, с которой изгоняется гражданское население. 
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(Г-н АбдулГаффар, Бахрейн) 

Действия, недавно предпринятые сербской милицией, в связи с которыми 

Совет Безопасности принял 9 декабря 1992 года заявление Председателя, 

показали, что лорд Оуэн был пр^в в отношении роли военного руководства в том, 

чтокас^ется планирования наступлений, которые будут предприняты в зимние 

месяцы, ^тоухудшит положение в Боснии и Герцеговине. 

Все этоукрепляет нашу убежденность в том, что пришло времяосуществить 

резолюции Совета Безопасности с помощьюсилы такимобразом, чтобыСоветмог 

укрепить складывающуюся тенденцию действовать во всех случаях агрессии на 

равной основе без исключения. 
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(Г-н АбдулГаффар, Бахрейн) 

События, происходящие сейчас в Боснии и Герцеговине, свидетельствуют об 

упорномотказе агрессора выполнять резолюции Совета Безопасности, как это 

имеломесто и в случае запрещения полетов в военных целях. Вопреки ожиданиям 

того, что в результате принятия этих резолюций сербы воздержатся от 

продолжения своей агрессии, все, похоже, говорит о том, что ситуация с каждым 

днем еще больше ухудшается. Совершенно ясно, что сербские агрессоры не 

обращают внимания на резолюциимеждународного сообщества, поскольку они знают, 

чтоу него не хватит решимости заставить их выполнить эти резолюции в 

соответствии с положениями Главы^и Устава. Поэтому мы считаем, что 

историческая ответственность международного сообщества требует, чтобы 

сообщество наций заняло твердую позицию в отношении сербской агрессии, 

остановило эту агрессиюи предоставило Республике БоснияиГерцеговина 

возможность осуществить свое право на самооборону в соответствии со статьей 51 

Устава. 

В связи с этим важно отменить эмбарго на поставки оружия в Босниюи 

Герцеговину, с темчтобыРеспублика смогла защитить себя от сербских 

агрессоров в соответствии с международной законностью, как это предусмотрено в 

резолюциях Совета Безопасности, в частности в резолюции 757 (1992) от 30 мая 

1^2 года. 

Государства членынедолжныигнорировать происходящее в Боснии и 

Герцеговине. Они должны установить полный бойкот в отношении сербов и 

разевать торговые и политические отношения с Сербией и Черногорией. 

Для того чтобы избавить тем временемот страданий гражданское население, 

мы должны при полном согласии с г номМазовецким, Специальным докладчиком 

Комиссии по пра^амчеловека, а также с г-жой Огата, Верховнымкомиссаром 

ОрганизацииОбъединенныхНаций по делам беженцев, сделать то, что в настоящее 

время является настоятельной необходимостью, а именно: закрыть 

концентрационные лагеря и обеспечить безопасность коридоров для доставки 

гуманитарной помощи в города и деревни, находящиеся в зоне конфликта. 
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Г-н АРРИА (Венесуэла) (говорит по испански): Трагедия народа Боснии и 

Герцеговинынапоминаетмне название новеллы лауреата Нобелевской премии 

ГабриэляГ^рсиаМаркеса ^Хроника предсказанной смерти^ (Спгоп1с1е о^ а Оеа^п 

^оге^о1^3). Уже на протяжении годамеждународная общественность предвидела то, 

что сбылось и это все с ведома всего человечества. Генеральной Ассамблеи, 

Совета Безопасности, Генерального секретаря. Сил Организации Объединенных 

Наций по охране, посредников на Лондонской конференции: сербыосуществляют 

уничтожение целогон^род^, чтоможет ст^ть хроникой гибели и чтоуже 

происходит в данном случае гибели Республики Босния и Герцеговина. 

^тот Домсообщества наций был создан для того, чтобы человечество более 

никогда не сталкивалось с таким положением, когда государство безнаказанно 

попирает права другого государства. Истребление, совершенное нацистским 

режимом, означаломассовое уничтожение евреев в Европе во время второймировой 

войны. Новое ^истреблением имеет отвратительное иужасное название 

^этническая чисткам. И оно осуществляется тем же народом, который героически 

боролся с нацистами, жестокости которых он повторяет сегодня. 

Организ^цияОбъединенныхНаций в огромной степени создала свой престижи 

построила свойморальный авторитет в результате борьбы с дискриминацией и 

против апартеида, ^тническаячистка^, котораяосуществляется сербами в 

Боснии и Герцеговине, эквивалентна апартеиду важной Африке. Апартеид и 

^этническая чисткам две стороныодной и тойжемедали и являются практикой, 

котораяидет вразрез с правами человека и размывает и подрываетценности, за 

которые выступает эта Организация. 

Бесконечное число актов жестокости и военных преступлений совершено 

сербами, в их числе создание концентрационных лагерей, ^этническая чисткам, 

пытки, убийство детей во исполнение идеи: ^дети должны быть убиты сейчас, 

потому что потомони вырастут и в любом случае должны будут бытьубитыми^. 

Помимо этогомы сталкиваемся с организованной практикой систематического 

изнасилованиятысячженщин и девушек. Безусловно, как подчеркнул ^славенича 

Дракулич, мир в долгу перед этимиженщинами, чьяжизнь преступно исковеркана 

безнравственнымобразом. Свидетельства некоторых из этихженщин вместе с 

заявлениями сербских солдат отражают положение, которое можно сравнить лишь с 

худшимижестокостями и сумасшествиемнацизма. 
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(Г-н Арриа, Венесуэла) 

Потребовалосьмного времени, для того чтобыОрганизация Объединенных 

Наций признала, что практика геноцида и почти беспрецедентная пожестокости 

агрессия, которые характерны для сербских руководителей и тех, кто вдохновлял 

и поддерживал их, безусловно, не имеют ничего общего с духом доброй воли^. 

С июня 1^2 годаПостоянный представитель Боснии и Герцеговиныобращается 

к Генеральному секретарю с просьбой поддержать ограничение полетов в военных 

целях над территорией его страныи нейтрализовать артиллерийский обстрел, с 

темчтобы дать возможность оказать гуманитарнуюпомощь и прекратить 

бомбардировку беззащитного гражданского населения. Посол Сацирбей 

недвусмысленнопредупреждал: 

^Если не предпринять этихминима^^ьныхмер, агрессоруверится, что 

международным сообществом, представленнымОрганизацией Объединенных 

Наций, можноманипулировать, с темчтобыподорвать принципы 

цивилизованного человечества, олицетворяемые этой высокой Организацией^. 

^естьмесяцев спустя стало совершенно ясно, что агрессоры добились своей 

цели. Постояннымиобещаниями, никогда не сдерживавшимися, и в результате 

преследований, террора и ^этнической чистки^ они добились успеха в захвате 

более двух третей территории Республики, которая является членом этой 

Организации. 

Принятие этого проекта резолюции совпадает с тем временем, когда Сараево 

подвергается бомбардировке, с тем чтобы в результате этой жестокой и отчаянной 

попытки полностью оккупировать и подавить Республику Босния иГерцеговина. 

Организация Объединенных Наций не может по прежнему просто угрожать тем, кто 

разрушает страну и истребляет целый народ. Характер сербской агрессии требует 

сегодня применения всехмер, предусмотренных в Главен!!. 

^ МестоПредседателя занимает г н Гафурзаи (Афганистан), заместитель 

Председателя. 
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(Г-н Арриа, Венесуэла) 

Несколькоминут назад, прежде чемя поднялся на эту трибуну, меня 

информировали, чтонаселение Пирици, Кадьи и Залузья вновь подверглось 

бомбардировке и опять в нарушение резолюций Организации Объединенных Наций -

и что еще 18 детей былоубито. 

В течение 1992 годамеждународное сообщество использовало все имеющиеся в 

его распоряжении средства, за исключением силы, в поисках политического и 

мирногоурегулирования этогоконфликта. Как непостоянный член Совета 

Безопасности, моя делегация была непосредственно вовлечена в любой и каждый 

шаг, который Организация предпринимала для урегулирования этого кризиса. 

Проект резолюции, представленный нам, отражает общие чувства членов нашей 

Организации и соответственно обращается с последним призывом к сторонам, прямо 

или косвенно вовлеченным в конфликт, выполнить резолюции. Путем установления 

временных рамок в проекте подчеркивается, что тактика проволочек исчерпала 

терпение международного сообщества. Тем самым международное сообщество 

заявляет, что оно не обманывается относительно направления хода событий и еще 

меньше относительнотех, кто привел к этимсобытиям. Венесуэла неможет не 

присоединиться к этому осуждениюи к напоминаниюомасштабах и последствиях 

мер, которые должны быть предприняты. 

Альтернативы, нашедшие отражение в проекте резолюции, не могут быть более 

ясными: либо Организация Объединенных Наций через своймеханизм коллективной 

безопасности найдет необходимое решение, либо конфликт рискует принять 

международный характер. Совершенноочевидно, что последний вариант явился бы 

катастрофой, имы должны сделать все возможное, чтобы избежать этого. 
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Венесуэла поддержит инициативы, которые, исходя из рекомендаций 

Генерального секретаря и в свете всей относящейся в ним информации, включая 

даннуюрезолюцию, она считает необходимыми. Венесуэла считает, что, как и в 

нед^внемрешении Совета Безопасности в отношении Сомали, в настоящемконтексте 

необходимо, чтобыГенер^льный секретарь предложил любой необходимый курс 

действий. 

шестьмесяцев спустя после начала проведениямирных операций Сил 

Организ^цииОбъединенныхНаций по охране (СООНО) генералХусейн Абдель Резек, 

командующий СООНО в Сараево, являющийся исключительно надежным свидетелем, 

заявил публично, что егомиссия потерпелафиаско и что только военное внешнее 

вмеш^тельствоможет сдержать агрессию сербов. 

Недавние заявления пр^зидента^р^нции, государственного секретаря 

Соединенных^татов Америка и генерального секретаряОрганизации 

Северо-Атлантического договора (НАТО) указывают на то, что вскоре Совет 

Безопасности наконец примет резолюцию, которая обеспечит соблюдение запрета на 

полеты авиации над территорией Боснии иГерцеговины, ^ также в районы 

определенных военных объектов. Скороуже пройдет шесть месяцев с того 

времени, как это правительство обратилось с просьбой принять такуюмеру. В 

этомотношении, я считаю, для иллюстрации позиции сербских лидеров в Боснии 

будет показательным процитировать генералаМорвира Талича, представителя 

сербского командования, который предостерег в отношении возможного военного 

вмешательства: 

^этоможет произойти но американцы, которые придут туда, не уйдут 

живыми^. 

Так называемый сербский министр обороны Бугдар Субонич довершает эту картину 

следующими словами: 

^Мы не позволим, чтобымусульманская республика существовала в сердце 

Европы. Мыоказываем ре^льнуюпомощь Европе и Соединенным штатам своими 

действиями, так чтоу них нет оснований для вмешательствам. 
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(Г-н Арриа, Венесуэла) 

После окончания второймировой войны мир в целомне зн^л такихмасштабов 

зверств, которые совершавшись нацистами, фактически, неизвестные страницы этой 

ужасной истории до сих пор покрыты мраком. Сегодня нельзяутверждать, чтомы 

не знаем о том, что подобные преступления против всего человечества 

повторяются. Средствамассовой информации подчеркивают, что перед нашими 

глазами разворачивается новаятрагедиякатастрофы: мусульмане сегодня- это 

то, чем были в прошлом евреи. Мы должны сказать, что престиж и авторитет 

ОрганизацииОбъединенныхНаций в настоящий момент поставлены накарту в 

Республике Босния и Герцеговина. 

Г-нПАТОКАЛЛИО (Финляндия) (говорит по английски): Финляндия глубоко 

обеспокоена серьезнымположениемна территории бывшейк^гославии, особенно в 

Республике Босния ИГерцеговина. 

Мирные переговоры это единственный путь поиска прочного и 

общеприемлемого решения этого конфликта. Международная конференция по бывшей 

Югославии под председательством г на Вэнса и лорда Оуэна занимается поиском 

такого решения. Конференция пользуется полным довериеми поддержкой^инляндии. 

Вконечномсчетемирное урегулирование войны в Боснии иГерцеговине 

зависит от нахожденияформулысосуществования трехосновных этнических групп, 

которые составляют Республику Босния иГерцеговина. Понашему мнению, 

конституционный план, недавнопредставленныйРабочей группойКонференции под 

председательством г на Ахтисаари, вселяет больщуюнадежду на достижение 

необходимого шо^5 ^1^еп^1 между этими этническими группами. Следовательно, 

существенно важно, чтобы все три стороны сели вместе за один стол переговоров 

и согласовали вопрос о конституционном будущем Боснии и Герцеговины на основе 

этого предложения. Мы призываем все стороны преодолеть остающиеся препятствия 

на этомпути. 

Совещание на уровнеминистров этой^онференции завтра в женеве должно 

дать ясно понять сторонам, что конституционное предложение, находящееся на 

столе переговоров, это единственнаяжизнеспособная альтернатива. 
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(Г-нПатокаллио, Финляндия) 

Я хотел бы подчеркнуть, что политика свершившихсяфактов путем применения 

силы не является и не будет являться решением, приемлемым длямеждународного 

сообщества. Боснийские сербы должны понять, что все свершенное ими до сих пор 

не станет свершившимсяфактом. 

В тоже время совершенно ясно, что все стороны в конфликте должны 

соблюдать прекращение огня, которое вступило в силу 12 ноября 1992 года и на 

которое все они согласились в рамках Смешанной военной рабочей группы. 

Вызывающий сожаление факт нарушения огня не отменяет существование прекращения 

огня ине порождает права нарушать его безнаказанно. 

Аксиомой является то, что такое соблюдение также подразумевает соблюдение 

запрещения полетов военной авиации, которое было введено Советом Безопасности. 

Однако этого тоже не происходит. Запрет на полеты неоднократно нарушался 

сербской стороной. 

В интересах всехнас необходимо, чтобысуверенитет Республики Босния и 

Герцеговина и резолюции Совета Безопасности в поддержку этого суверенитета 

соблюдались. Должно быть незамедлительно прекращено всякое вмешательство 

извне. 

^та война характеризуется особенножестокими актами, которые, как мы 

надеялись, стали делом далекого прошлого. Я, разумеется, имею в виду одиозную 

политику и практику такназываемых ^этнических чисток^, которые, кнашему 

огромному сожалениюи тревоге, продолжают иметьместо. 

Серьезные нарушения пр^в человека имеждународного гуманитарного права, 

включая акции, которыеможно характеризовать как военные преступления, 

совершаются там. Нам стало известно о совершенно неприемлемых нарушениях прав 

человека в Боснии и Герцеговине, таких, как систематические имногочисленные 

случаи изнасилования мусульманскихженщин и девушек. Совершенноочевидно, что 

злоупотребления правами человека постоянно совершаются всеми сторонами 

конфликта. Однако выводыСпециального докладчика Организации Объединенных 

Наций, а также другие доказательства свидетельствуют о том, что сербские 

власти дефакто осуществляют контроль над некоторыми районами Боснии и 
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Герцеговиныиохраняемыми ОрганизациейОбъединенныхНаций районамиХорватии и 

осуществляют политическое руководство Сербией как таковой^ они и несут 

основную ответственность за практику ^этнических чисток^. 

По нашему мнению, долгмеждународного сообщества доб^ ^ся того, чтобы 

все те, кто совершили серьезные нарушения прав человека, был̂  привлечены к 

ответственности и преданы суду. Финляндия по^^ностьюподдер^ ^етусилия 

ОрганизацииОбъединенныхНаций в этомнаправлении. 

Слова имеют большое значение, но еще большее значение и отдела. 

Финляндия взяла на себя своюдолюв силу своих возможностей в этих делах. Мы 

продолжаем выделять батальон в состав Сил ОрганизацииОбъединенныхНаций по 

охране (СООНО), атакже выделили ряд военных наблюдателей. 

^инляндияобязалась принять примерно 200 бывших задержанных и членов их 

семей из Боснии иГерцеговины. В соответствии с обязательством, котороемы 

далинаКонференцииминистров в женеве в июле, ̂ инляндиятакже изучает в 

настоящее время возможность предоставления временногоубежища еще одной группе 

бывших задержанных лиц. 

В связи с надвигающейся зимой наиболее острым гуманитарным вопросом 

является вопрос о том, как облегчить страдания и - надо надеяться -

предотвратить катастрофу, ^то вновь требует сотрудничества со стороны всех 

тех, кто несет первостепенную ответственность за созданиеусловий для 

предотвращения катастрофы. 
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^инляндиясосвоейсторонысдел^ет дополнительный взнос в 25млн. финских 

м^рок приблизительно 5млн. дол̂ .̂ СшТ̂  вмеждународные гуманитарныеусилия 

для бывшейк^гославии. 

Есть непосредственный риск того, что конфликт в Боснии и Герцеговине 

распространится Н8 другие ч^сти бывшей К̂ госл̂ вии, в частности н^Македониюи 

Косово. Здесь тот самый случай необходимости превентивных действий. Поэтому 

Финляндия полностьюподдерживает превентивное размещение сил по поддержанию 

мир^Организ^цииОбъединенныхНаций в Македонии в соответствии с 

резолюцией7^5 (1^2) Совета Безопасности. Финляндия д^вно выступала за 

превентивное размещение в районах потенциальных конфликтов. Вместе со своими 

северными соседями мы сейчас активно рассматриваем возможность внесения своего 

вклада в осуществление резолюции 795 (1992). 

Г^н^КУРТИ (Албания) (говорит по английски): Республика Албания и 

албанский н^род внимательной с большойоз^боченностью следят з^ развитием 

событий в Боснии иГерцеговине и во всей бывшей Югославии. Они полностью 

поддерживают усилияЕвропейскогосообщес^ва иОрганизацииОбъединенныхНаций 

по достижению мирного и демократическогоурегулирования кризиса в бывшей 

К̂ госл̂ вии. Поскольку Албания является соседом государств бывшей Югославии, 

эта озабоченность приобретает длян^с значительно большие масштабы, учитывая 

тотф^кт, чтополовин^ албанской нацииживет на своей собственнойтеррйтории, 

инкорпорированной вК^гославскую федерацию. 

В республиках бывшейк^гославии насчитывается 3 млн. беженцев, 

перемещенных лици людей, ставших заложниками в осажденных городах и 

регионах. В Боснии иГерцеговине 1 700 000 человек нуждаются во внешней 

помощи, ^точислокат^строфически возрастает каждый день. Нарушения правана 

жизнь и других основных свобод и прав человека носятмассовый и серьезный 

характер, и в их основе лежит практика ^этнической чистки^, являющаясяодной 

из целей развязанной войны. 

Мыс сож^лениемотмечаем, что, несмотря на неустанные усилия со стороны 

Европейского сообщества иОрганизацииОбъединенныхНаций, первую войну в 

Европе после второймировой войны до сих пор не удалось остановить. Более 
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того, она продолжается, унося жизни многих людей и нанося неисчислимый 

материальныйущерб. ^та война, направленная против народов бывшейк^гославии, 

в конечном итоге является войной против всего человечества, против нового 

мирового порядка, противмеждународныхорганизаций имеждународного права. С 

глубокой озабоченностью Албания на протяжениимногих лет привлекала внимание 

мирового сообщества кшовинистической политике Сербии, стремящейся силой 

создать великуюСербию в ущерб другимнародам бывшейк^гославии. ^та политика, 

приведшая к краху Югославии, началась в 1981 году акциями против албанского 

населения в Косово, а затем, по аналогичному сценарию, она вовлекла в войну 

один за другим всефедеральные звенья бывшей Югославии. 

НеудачаусилийОрганизации ОбъединенныхНаций в Боснии иГерцеговине 

нашла свое мрачное отражение в докладе, представленном г номТадеушем 

Мазовецким, Специальным докладчикомКомиссии по правамчеловека. Ничто не 

может более красноречиво свидетельствовать об отсутствииуспеха в улучшении 

тяжелогоположения народа Боснии иГерцеговины, кактонкие наблюдения 

Специального докладчика. Он сказал, чтокорень проблемы в злонамеренных 

планах со стороныСербии и в неспособностимеждународного сообщества успешно 

расстроить эти планы, направленные на создание великой Сербии силой. 

НеадекватностьусилийОрганизацииОбъединенныхНаций, возможно, поощряет 

сербов продолжать захват земель и проводить политику геноцида. 

Совет Безопасности иГенеральная Ассамблея, в принципе, разработали 

основные направления решения проблемы в бывшейк^гославии. Они призывают к 

политическому урегулированию, совместимому с принципами устава и 

международными нормами в области прав человека. Они совершенно справедливо 

осуждают насильственнуювысылку людей, незаконные задержания и все попытки 

изменить демографический состав территорий. Лондонская конференция 

подтвердила принципыСовещания по безопасности и сотрудничеству в Европе 

(СБСЕ). 

Генеральная Ассамблея также призвала к мирному решениюна основеУстава и 

принципов международного права. Она особоуказала на необходимость уважения 

суверенитета и территориальной целостности государств, непризнание результатов 
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агрессии и приобретения территории си̂ о̂й. Мы выражаемтвердое убеждение в 

том, что не может быть никакого компромисса, когда речь идет об уважении 

принципов Устава и международных норм в области прав человека и гуманитарного 

права. 

^той практикой руководствуются сербские власти де-факто на территории 

Боснии иГерцеговины. Практика ^этнической чистки^, проводимая, несмотряна 

обязательства, принятые н^ Лондонской конференции, не тольконе прекратилась 

за последние три с половиноймесяца, но даже была расширена. К сожалению, 

цели этой политики уже достигнуты. Терроризируемоемусульманское население в 

массовоммасштабе покидает свои города. 

Албания поддержала всеобъемлющие политические и экономические санкции 

против агрессора, когд^ в апреле этого год^ начались военные действия в Боснии 

и Герцеговине. Международное сообщество совершенно очевидно стремится 

избежать такого развития событий, которое потребует затем применения военных 

мер. Номногие решения Совета Безопасности и соглашениямежду сторонами 

конфликта так и не были выполнены. Сербские вооруженные силы вновь и вновь 

нарушают свои обязательства. Поменьшеймере ^0 процентов территории Боснии и 

Герцеговины находятся в руках сербских сил. ^тническаячистка^ продолжается, 

как и продолжается обстрел мирного населения. Происходят самые страшные 

нарушения прав человека: концентрационные лагеря полны задержанных, 

гражданских лиц продолжают отправлять в тюрьмы, люди продолжают голодать. 

В ситуации, когда система коллективной безопасности не может защитить 

государство член Организации, усилия этого государства члена в соответствии 

со статьей 51^става по поиску помощи там, где ееможно получить, вполне 

объяснимы. Албания неможет поверить в то, чтонельзяоказать эффективную 

помощьмусульманамиз за дискриминации. Речь идет о существовании 

независимого государства. Существует реальная опасность, что в ходе 

приближающихся зимних месяцев сотни тысяч людей могутумереть от голода, 

холода и эпидемических болезней. 

Страна подвергается агрессии, которая по-прежнему направлена против ее 

граждан. Первым и единственнымшагом должно быть ее прекращение. Если 
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международное сообществонепримет необходимых шагов попрекращению агрессии, 

оно до̂ ж̂но признать право Боснии и Герцеговины на самооборону. Предыдущие 

усилия ни в коеймере не могут подменить решимость самообороняться. 

Самооборона, осуществляемая законными властями, этоминимумтого, чтоможет 

положить конец агонии народа Боснии и Герцеговины. 

ОрганизацияОбъединенныхНаций, иособенно Совет Безопасности, должны 

ясно заявить всем участвующим в территориальных захватахпутем применения 

вооруженной силыили путем ^этническойчистки^, чтоонине потерпят подобных 

актов ине признают любые созданные при этом государственные образованияили 

другие договоренности, нарушающие праваБосниииГерцеговины. Албанияс^^ 

категорическимобразомосуждает практику такназываемой ^этнической чистки^, 

проводимой сербскими вооруженными силами в БосниииГерцеговине, инастаивает 

на том, чтобы имевшие место в результате этого изменения в демографическом 

составе территории не признавались как свершившийся Факт. 

Необходимо заставить сербских лидеров понять, что прошли те времена, 

когдаможносилой завоевывать территории других народов. Они должныпонять, 

что сила неможет быть ответом на проблемы и что любые территориальные 

приращения, которые они могут получить врезультате применения силы, илюбые 

демографические изменения в этих районах немогут и не будут признаны мировым 

сообществом. ОрганизацияОбъединенныхНаций не согласится с разделом Боснии и 

Герцеговины. Отсутствиемеждународногоконтролянадтяжелымвооружениеми 

частые нарушения эмбаргона поставку вооружения, как и прежде, вызывают 

глубокую озабоченность. Крайне необходимопредпринятьшаги дляограничения 

распространения оружия и сокращения количества вооружений в этом регионе. 
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В то время какмеждународное общественное мнение серьезно заостряет 

внимание на трагедии и жестокостях, совершаемых в рамках вооруженного 

конфликта в Боснии и Герцеговине, меньше вниманияуделяется продолжающейся 

конфронтации в Косовомежду албанскими и сербскими властями. Несмотря на все 

попытки албанских политических сил и населения, положение, как говорится в 

докладе докладчика по вопросамсоблюдения прав человека СБСЕ, который 

находится с миссией вК^гославии, остается 

^исключительноопасными требует незамедлительного вниманиямеждународной 

общественности^. 

Вопрос о Косово, которыймо^ет посеять семена войны на Балканах, должен 

решаться быстро. Еще одна трагедия, похожая по характеру на боснийскую, но 

более широких масштабов, должна быть пресечена немедленно. Мы считаем, что 

должны быть принятымеры, чтобы не допустить возникновения конфликта путем, в 

частности, размещения превентивных сил ̂ рганизацииОбъединенныхНаций на 

границе между Косово и Сербией, как это имеломесто в отношении наблюдателей 

Европейского экономического сообщества в соседних странах^ создания 

постоянного присутствия совместно с региональными организациями^ и введения в 

Косово запрета на полеты в^осово, с темчтобыпредупредить сербскую агрессию 

там. Прочное решение кризиса в Косовоможет быть найдено путем заключения 

эффективного политического соглашениямежду законными албанскими политическими 

властями и сербскими властями. 

Министры иностранных дел стран СБСЕ не могли не подчеркнуть на совещании, 

которое только что состоялось в Стокгольме, исключительно неустойчивый 

характер положения в Косово. В пункте 15 Заключительного документа совещания 

подчеркивается: 

справа человека и основные свободыжителей Косово должныуважаться. 

Министры призвали все стороны, особенно сербские власти, проявить 

необходимуюсдержанность. Они считают, что присутствие Организации 

ОбъединенныхНаций в Косово явилось бы позитивным шагом^. 
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Без подобныхмер невооруженные жители Косова врядли смогутустоять перед 

безудерж^^ымнатиском сербов. Опасность войны в Косово становится одной из 

наиболее критических проблем, которые Организация Объединенных Наций должна 

обсудить. 

Действительно, достойно сожаления, что автономия внутри Сербии должна 

быть предоставлена двум миллионам албанцев, в то время как статус Республики 

был закреплен за Черногорией, население которой составляет только 700 000, то 

есть одну треть населения Косово. Такие действия далеко не способствуют 

урегулированиююгославского кризиса, не могут предотвратить возникновение 

войны. Подвергающеесяугрозе население теряет веру в эффективность 

международнойпомощи, поскольку представители международныхорганизацийне в 

состоянии предотвратить этот конфликт и положить конец взрывоопаносному 

положению в Косово. Поэтому бывшаяК^гославия остается одним из наиболее 

серьезных и в то же время более трагических вызовов, с которыми когда-либо 

сталкивалисьмеждународное сообщество и межправительственные организации и 

прежде всего ОрганизацияОбъединенныхНаций. Организация должна действовать 

решительно для того, чтобы защитить права человека на территории бывшей 

Югославии и прекратить трагедию этих народов. 

Мы должны избежать создания такого впечатления, что более мелкие страны 

должны добывать оружие, чтобы защитить себя, потому чтомеждународное 

сообщество не готово помочь им. Мирные силыорганизации ОбъединенныхНаций 

должны быть созданы в Косово до возникновения т^мконфликта, с темчтобы эта 

трагедия не повторилась. 

Обращав внимание на это серьезное положение, Албания не только выражает 

законнуюозабоченность по поводу судьбы половины своего народа, но также хочет 

обратить внимание на больщуюи подлинную опасность конфликтамежду сербами и 

албанцами длямира и стабильности на Балканах и в Европе. Принимая во 

внимание нашу ответственность до начала нового кровопролития, Албания хотела 

бы с этой трибуны обратить внимание всеймировой общественности на 

кровопролитие и геноцид, которые Сербияосуществляет в Косово, поощряемая 
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^успехами^ в Боснии иГерцеговине и слабойреакцией состороны международного 

сообщества. Мы призываем эту всемирную Организациюи все страныост^зновить 

режимСербии. 

Трагическое положение в Боснии и Герцеговине требует более конкретных 

действий, таких, как отмена эмбаргона поставки оружия правительству Боснии и 

Герцеговины, на томосновании, что эмбарго неблагоприятно сказывается на их, в 

основном военных, боевых силах и на военной интервенции. Международное 

военное присутствие в Боснии иГерцеговине сил, наделенныхмандатом 

действовать в защиту жертв агрессии, дало быБелграду и ̂ го агентам в Боснии и 

Герцеговине понять, чтомеждународное сообщество выполнит свою ответственность 

и встанет на сторону жертв агрессии. 

Сербы в Боснии и их пособники в Белграде должны понять, чтомеждународное 

сообщество не может и не будет оставаться безучастной перед лицом их актов 

агрессии и что их привлекут к ответственности за ихужасные преступления. Мир 

слышал достаточно слов. Намнужды дела. 

Г-н СНУССИ (Марокко) (говорит по-французски): Международное сообщество 

продолжает сталкиваться с очень серьезнымположением, когдамолодое 

государство, член нашей Организации, Босния и Герцеговина подвергается 

серьезнойугрозе в отношении ее суверенитета, территориальной целостности, 

политической независимости и даже самого ее сосуществования при вопиющем 

нарушении принциповмеждународного права иУставаОрганизацииОбъединенных 

Наций и попрании самых основных прав человека. 

Мы надеялись на то, что процесс мирногоурегулирования, который начался в 

рамках Лондонской международной конференции по бывшейк^гославии, положит конец 

трагедии населения этоймолодой страны. К сожалению, положение лишь 

обостряется и каждый день приносит новые жертвы и трагедии. 

Помимо достойных похвалы действийГенерального секретаряОрганизации 

ОбъединенныхНаций, сопредседателей Лондонской конференции и региональных 

организацийгенеральная Ассамблея и Совет Безопасности принялимногочисленные 

резолюции по этому вопросу, ноони до сих пор не выполнены. В своей 



ИД/оз А/47/Р^.88 

2930 

(Г-нСнусси, Марокко) 

резолюции 787 (1992) от 1^ ноября 1992 года Совет Безопасности осудил отказ 

сербских сил соблюдать эти резолюции и незамедлительно выполнить обязательства 

в соответствии с ними. 

В докладе Генерального секретаря (А/47/747) говорится о разочаровывающих 

результатахусилиймеждународного сообщества в св^зи с непримиримой позицией 

сербских сил и их лидеров. В настоящий момент никто неможет предвидеть 

позитивное развитие событий, которое могло бы дать надежду несчастному народу 

Боснии иГерцеговины. 

КоролевствоМарокко испытывает большую тревогу в связи с трагическими и 

кровопролитными событиями в Боснии и Герцеговине, жестокость и 

^и^т^м^ти^^^ т^р^р сербов, безнаказанно совершаемые ими н^ виду у всего 

международного сообщества, их бесконечное и безграничное упрямство и 

нетерпимое поведение в отношении безвинного, беззащитного гражданского 

населения ставят под сомнение перспективы справедливого имирного 

урегулирования этого конфликта. 

Из-за позорной практики ^этнической чистки^, направленной на достижение 

экспансионистскихцелей сербских националистов, более чемЗ миллиона ни в чем 

не повинных людей, особенномусульман, были изгнаны из своих домов и 

депортированы, что породило поток беженцев в соседние страны. 
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Совсем недавно сербские силы приказали жителям Сараево покинуть город, 

который, как имногие другие города в Боснии, подвергался осаде и 

бомбардировкам в течениемногихмесяцев. Силы агрессии аналогичнымобразом 

продолжают держать десятки тысяч гражданских лиц в концентрационных лагерях и 

местах заключения, где они подвергаются самому бесчеловечному иунизительному 

обращению, женщины становятся жертвами несказанных ужасов, старики 

подвергаютсяпыткам, и даже дети не имеют пощады. Специальный докладчик 

Комиссии по правам человека отметил: 

^Положение муслиманского населения является особенно трагичным: его не 

покидает чувствоугрозы уничтожения. ... Крайне необходимо принять 

немедленные согласованные действиям. (А/47/418, пункты 52 и 57) 

Другими словами, международное сообщество должно решительноотреагировать на 

подобнуюпрактику, характернуюдля другой эпохи, практику, которая является 

отвратительной как в юридическом, так и в мор^льномотношениях. 

Вконце своейчревычайной сессии, проходившей в Джидде 2 и 3 декабря, 

министрыиностранных дел ОрганизацииИсламская конференцияприняли решения, 

которые четко отражают серьезнуюозабоченность исламского сообщества и его 

стремление сыграть конструктивную и эффективнуюроль в обеспечении быстрого 

урегулированиякризиса, которыйобрушилсяна БосниюиГерцеговину. В таком же 

духеминистрыиностранных дел государств членов Союза государств арабского 

Магриба подтвердили на своей встрече, состоявшейся 10 и 11 декабря в Рабате, 

своюприверженность решениям, принятым на чрезвычайной сессии в Джидде, и свою 

поддержку народа Боснии и Герцеговины. Более конкретно, они призвали Совет 

Безопасности занять твердуюпозицию в отношенииСербии иобеспечить выполнение 

и соблюдение соответствующих резолюций с цельюположить конецагрессии. 

Масштабы человеческой трагедии и постоянный вызов международному 

сообществу со стороны сербских сил и их лидеров не оставляют Совету 

Безопасности иного выбора, кроме как прибегнуть к принудительным мер^м 

согласно главе^ИУстава, чтобыположить конец этойневероятной ситуации. 
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Не должен ли Совет Безопасности, наконец, освободить законное 

правительство Боснии и Герцеговины от эмбарго на поставки оружия, с тем чтобы 

оно смогло осуществить свое естественное право на самооборону? Не пора ли 

международному сообществу также обеспечить тщательное соблюдение санкций 

против Сербии и Черногории и контроль вдоль границ Боснии и Герцеговины с 

целью прекратить военные поставки, предназначенные для сил агрессии, и, 

наконец, разрешить возвращение боснийских беженцев и перемещенных лиц? 

Разве не является также хорошей идеей ускорение создания международного 

трибунала, о котором мы так много говорим, чтобы можно было, наконец, 

определить персональную и коллективную ответственность за преступления против 

человечества? 

Несмотря на то, что мы ожидаем от международного сообщества этих новых 

действий, мы не забываем о тех неутомимых усилиях, которые ежедневно 

предпринимаются гуманитарными организациями в этом кровавом и полном ужасов 

аду, чтобы обеспечить доставку и распределение гуманитарной помощи. 

Мы приветствуем похвальные усилия Сил Организации Объединенных Наций по 

охране (СООНО), Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по делам беженцев (УВКБ), Международный комитет Красного Креста (МККК) и 

другие гуманитарные организации, которые действительно заслуживают наших 

сердечной принципиальности за дух самоотверженности и самопожертвования при, 

выполнении своих задач. Их безопасность и защита должны оставаться нашей 

постоянной заботой. 

Вновь прозвучавший в джидде призыв к международному сообществу, и 

особенно к Совету Безопасности, со стороны государств - членов Организации 

Исламская конференция является сигналом тревоги, к которому нужно очень 

серьезно прислушаться. Доверие к нашей всемирной Организации поставлено на 

карту. В то время, когда создается новый международный порядок, основанный на 

принципах международного права, было бы поистине немыслимым, если бы 

Организация Объединенных Наций не смогла положить конец этой агрессии против 

одного из ее государств-членов, и, наконец, прекратить невыразимые страдания 

ни в чем не повинного гражданского населения. 
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Г н х^^ИД (Алжир) (говорит по-французски)^ Алжирская делегация неизменно 

испытывает тревогу в связи с явным ухудшением положения в Боснии и Герцеговине 

с тех пор, как сорокшестая сессияГенеральной Ассамблеи возобновила свою 

работу, проведя заседания, посвященные этому вопросу. Мы должны признать, что 

на каждом соответствующем заседании органа Организации Объединенных Наций, к 

сожалению, стало обычным явлением отмечать, что в условиях трагедии, которую 

переживает народ Боснии и Герцеговины, предпринимаемые меры не дали ожидаемых 

результатов. 

Несколькомесяцев тому назад моя страна привлекла внимание Совета 

Безопасности к этой особо тяжелой ситуации и к таящейся в ней опасности 

эскалации. Несмотря на все решениямеждународного сообщества, а также 

различные инициативы, трагедияРеспублики Босния иГерцеговина продолжается и 

ежедневно приобретает новые измерения с не поддающимися контролю 

последствиями, которые создаютугрозу существованию самой Республики, а также 

миру и стабильности во всем Балканскомрегионе. 

Сегодня, перед лицомтрагических событий в Боснии иГерцеговине, мы вновь 

призываем международное сообщество к действиям. Намнеобходимо принять новый 

подход к основным фактам, которыеуже былиустановлены. Нампредставляется, 

чтомеждународное сообщество должноучитывать три основных параметра проблемы 

Боснии и Герцеговины. 

Во-первых, моральный аспект проблемы заставляет нас выразить единодушную 

и эффективнуюподдержку народу Боснии иГерцеговины в егопродолжающемся 

противостоянии агрессии и нетерпимости. Кроме того, международное сообщество 

должно оставаться бдительным к осужденной практике ^этнической чистки^, 

насильственному переселениюцелых народностей, а также всем другимнарушениям 

прав человека, и предусмотреть адекватные меры в этомотношении. решения 

Совета Безопасности и Комиссии по правамчеловека не должны оставатьсямертвой 

буквой без призыва к решительным мерам. 

Во-вторых, политический аспект требует от нас отказаться от соблазна 

оставаться пассивными, в частности, мы должны гарантировать неприятие 

приобретениятерритории силой. Мытакже должныобеспечить полное уважение 

независимости и территориальной целостности Боснии иГерцеговины, а также 
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невмешательство во внутренние дела этого государства. Особое внимание должно 

бытьуделено, среди прочего, резолюции 787 (1^2) совета Безопасности, 

положения которой, как представляется, составляют приемлемуюоснову для 

справедливогоурегулирования проблемы. 

В-третьих, гуманитарный аспект вынуждаетнас принять вызов, предоставив 

гуманитарнуюпомощьнаселениюБоснии, страдающему от голода, лишений и холода, 

особенно во время зимнего сезона. Мы должны в этой связиукрепить дух 

солидарности и сделать соответствующий вклад в Межучрежденческуюпрограмму и 

призыв к совместным действиям в отношении бывшей^гославии, с темчтобымы 

моглиоткликнутьсяна гуманитарные потребности населения, в частности в Боснии 

и Герцеговине. В этой связи особо огорчительноотметить, что в своем докладе 

о положении в Боснии иГерцеговине Генеральный секретарь подчеркнул 

неадекватностьмер, предпринимаемых для обеспечения соответствующей помощи со 

стороныразличныхоперативныхподразделенийОрганизацииОбъединенныхНаций. 
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^рисоединившиськчислу авторов проекта резолю̂ и̂и по этому пункту 

повестки дня, делегация Алжира выразит своюподдержку последовательного и 

эффективного подхода. Согласно проекту резолюции, особо настаивая на новом 

подходе Совета Безопасности к этой проблеме, с применением соответствующих 

мер. Генеральная АссамблеяпризоветОрганизациюОбъединенныхНаций выполнить 

свою ответственность по поддержанию международногомира и безопасности, 

^редусматриваятакиемеры, которые более немогут откладываться, мы хотим 

прежде всего дать новый импульс существующим усилиям в осуществлении 

комплексного решения проблемы Боснии иГерцеговины. 

Наоснове недавнего опыта мыполагаем, чтоГенеральная Ассамблея должна 

обеспечить себя средствами, позволяющими противостоять любым вызовам 

международному сообществу. Нашестой специальной сессии, состоявшейсянедавно 

в джидде, конференция министров иностранных дел ОрганизацииИсламская 

конференцияопределила рамкииусловиядляновых действий, ожидаемыхот 

международного сообщества. 

Г-нМ^КАНА (Йемен) (говорит поарабски)^ Дикая, жестокая борьба в 

Боснии иГерцеговиненапороге двадцатьпервого века, действия, противоречащие 

нравственнымценностям человечества, являются пятном в истории 

человечества. Невинное лицо детства искажается и прекраснаяулыбка исчезает в 

связи с тем, чтонасилуютмусульманскихженщин и девушек, находящихся в 

расцвете лет. Солнце цивилизации заходит в Боснии и Герцеговине, где души 

сербов разрушаютсяодиозной этнической враждой и человеческое сознание 

подвергается саморазрушению. 

Винтервью журналу ^шпигель^ сербскийкомандир бригады ^ястребов^ заявил, 

что он добилсямногого в выполнении обязанностей палача во времямассовых 

экзекуций сотен мусульман в Сараево. Он подчеркивал, что эта бригада, 

насчитывающая 1500 бойцов, уничтожает задержанныхмусульман сразу же после их 

задержания, длятогочтобысократить расходыпоих перевозке и содержаниюв 

тюрьмах. 

В нарушение всехмеждународных норм и принципов прав человека он посмел 

заявить, что цель бригады ^ястребов^ состоит в полномуничтожении мусульман в 

Боснии иГерцеговине и чтоони смогут избежать этой судьбы, только 

согласившись со статусомменьшинства среди сербов или хорватов. 
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Мытолько чтоузнали о том, что сербы совершили воздушные налеты на 

деревни, которые были переполнены беженцами, в частности в районе реки Дрина 

на границе Сербии. В результате этих нападений погибло 70 человек, включая 

18молодых людей. 

В этой ситуациимеждународное сообщество стоит перед лицомисключительно 

опасной проблемы в это переходное время, которое характеризуется тенденцией к 

урегулированию споров с помощью мирных средств и настойчивыхусилий по 

поддержанию международногомира и безопасности. 

В этой связимоя делегация, осуждая преступления, совершаемые сербами 

против народа итерриторииРеспублики БоснияиГерцеговина, призываетк 

принятиюэффективныхмер по выполнениюрезолюции 4^242 от 25 августа 

1^2 года, которая, в частности, призвала стороныконфликта немедленно 

прекратить сражатьсяиначать поиск путей мирногорешения, осудиланарушение 

суверенитета, территориальнойцелостности и политической независимости 

Республики БоснияиГерцеговина иосудиламассовые нарушенияправ человека и 

международного гуманитарногоправа. 

Мыпризываемтакже кдействиямпо выполнениюрезолюции 787 (1^2) Совета 

Безопасностиот ^ ноября 1^2 года, которая, согласно главеУГ^Устава, 

содержит соответствующие дополнительныемеры, включаясанкции и запрещение 

пролетов военных самолетов над Боснией иГерцеговиной, длятогочтобыположить 

конец борьбе и восстановить единство этой страны и ее территориальную 

целостность. 

Втомже самомконтекстемоя делегация поддерживает искренниеусилия, 

предпринимаемые Организацией Объединенных Наций, Организацией Исламская 

конференция, неприсоединившимисястранамии^вропейскимсообществом, втомчто 

касается ухудшающейсяситуации в Боснии иГерцеговине. В этойсвязи внимание 

должнобытьуделенопринятиютрехстороннегоподхода^ гуманитарного, 

политического и военного. 
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К этому времени, однако, никакого твердого решения принято не было, имы 

хотели быпривлечь внимание к последствиямтакого бездействия. Около 

400 000 людейугрожают сильные зимниеморозы, голод, распространение эпидемий 

и пули и бомбы, слепая ненависть сербов. 

Ввиду усугубления положения настоятельно необходимо создать зоны 

безопасности для защиты гражданскогонаселения в Боснии иГерцеговине от 

кампании уничтожения, проводимой сербами. Совету Безопасности давно пора 

проявить необходимуюполитическую волю, приняв резолюцию, подобнуюрезолюции 

по Сомали, в соответствии с которой онмог бы использовать все свои полномочия 

в рамках положений главыУГ^Устава. Мне нет необходимости повторять, что 

сербов сдержит только военная сила. 

И в зак^юч ние, моя делегация безоговорочно поддержит проект резолюции, 

представленныйГене^альной Ассамблее по этому пункту, потому чтопредложенные 

меры отражают опасность ситуации в Боснии и Герцеговине. Мы выражаемнаше 

глубокое одобрение действийГенерального секретаря, двух сопредседателей 

Координационногокомитета, г на Сайруса Вэнса и лорда Оуэна, испециального 

докладчика Комиссии по правамчеловека за их полезные усилия в поиске путей 

урегулирования трагической ситуации в Боснии и Гецеговине. 
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^Р^ДС^А^^Б (говоритпоанглийски)^ Сейчас всоответствии с 

резолюциейЗЗ^ (ККК) Генеральной Ассамблеи от Юоктября 1^75 г о д а я 

предоста^яю слово наблюдателю от Организации Исламская конференция (оик) 

ГнАНСАЙ (Организация И^амская конференция (ОИК) (говорит 

по-английски)^ магическое положение в БосниииГерцеговине сталоисточником 

огромнойобеспокоенностии боли дляОрганизацииИсламскаяконференция (ОИК). 

С самогоначала генеральный секретарь ОИК выразил тревогу в связи со 

сложившейсяситуациейи предпринял ряд инициатив длятого, чтобы 

государствачленыимеждународное сообществосмоглиосознатьужасположения, в 

которомоказалсянарод Боснии иГерцеговиныимусульманское население в других 

районах бывшей Югославии, имобилизоватьусилиядля егопреодоления. Недавно 

ситуацияв Босниирезкоухудши^^ась. Организация Исламская конференция 

откликнуласьна эти болезненные события. В этом выступлении яперечислю 

основныесобытияиусилия, предпринимаемые ОИКсцелью прекращения конфликта в 

Боснии иГерцеговине. 

ГенеральныйсекретарьОИКнадеетсянато, чтоГенеральная Ассамблея 

прислушаетсякнашейтревогеисочтетполезнымнашемнение при рассмотрении 

положения в БосниииГерцеговине ипринятиидальнейшихсоответствущихрешений 

по укреплению усилийгосударств членов Организации Объединенных Наций по 

восстановлению мираи защите единства, независимости, суверенитетаи 

территориальнойцелостности Республики БоснияиГерцеговина. 

Сапреля 1^2 югославская народнаяармияисербские экстремисты проводят 

систематическую политику, граничащуюс геноцидомвотношениимусульмани 

хорватов БосниииГерцеговины. Болеечемдветретерритории Республики Боснии 

былооккупированосербами и более однойтретинаселения, чтосоставляет 

1,5миллионачеловек, быливпринудительномпорядкеизгнаныиз этих районов в 

результатеполитики ^этническойчистки^. ^тот конфликт принес мусульманам 

невыразимыестрадания^ их убивают, калечат, насилуютилишаютдостоинствав 

концентрационных лагерях, чтонапоминаетсамые позорные примеры жестокости в 

недавней истории человечества. 
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В последнее время эта война продвинулась на север в связи с явным 

намерениемсербов полностью окружить иукрепиться на территории Боснии и 

Герцеговины. Кроме того, все больше возрастает возможность возникновения 

конфликта вСанджаке, Косово, Македонии, Воеводине и другихрегионах, где 

проживаютмусульмане. 

ОрганизацияИсламскаяконференциясчитает, чтотакиеужасающие события 

вызывают отвращение, и разделяет всеобщее возмущение по поводу зверств, 

которым подвергаетсянарод Боснии иГерцеговинысостороны югославской 

народной армии и сербских военныхформирований. 

Совершенноочевидныпоследствия воинствующего сербскогонационализма, 

направленного насоздание ^БольшойСербии^ наостанках бывшей Югославии. 

Необузданное стремление к э т о й ^иллюзорнойцели^ приведет ккатастрофе во всем 

регионе вцелом. Совет Безопасности оправданноопределил, что положение в 

БосниииГерцеговине и в другихрайонах бывшей Югославии представляет собой 

угрозу международному миру и безопасности. 

шестаяисламскаяконференцияна высшем уровне, проходившая в Дакаре, 

РеспубликаСенегал, в декабре 1^1 года, средипрочего, выразилатревогу в 

связисдостойнымисожалениясобытиями в югославиииподдержку усилиям 

^вропейскогосообществаиОрганизацииОбъединенныхНаций в поискахпутей 

мирногоурегулированияиотвергла идеюразрешенияконфликта на основе 

применения силы. Кроме этого, 

^Конференция выразила беспокойствопоповоду возможной активизации боевых 

действий и их распространения натерриториюРеспублики Босния и 

Герцеговина, атакже заявилаоподдержке территориальнойцелостности этой 

Республикииее законноизбранныхруководителей^. (А^47^88, пункт43) 

Ксожа^^ению, несмотря на самые активныеусилияРеспублики Боснияи 

Герцеговина под руководствомпрезидентаИзетбеговича, направленные на защиту 

мира, война быланавязананароду Боснии. Сербиястремитсясаботировать и 

подорвать мирный идемократическийкурс, избранный народомБосниии 

Герцеговины, но достижению законного стремления кнезависимости, одобренный в 

ходе референдума, проведенного вмарте 1^2 года. 



л ^ л п А^47^РУ.88 

43 

( Г н Ансай, ОИ )̂ 

Сербскиесилы погрязли вмассовых убийствах. НародБосниииГерцеговины 

подвергается жестокойосаде, голодуй изгнанию, чтополучило эвфемистическое 

название ^этническаячистка^, аонанаправленанаизменение демографического 

состава Республики. Снова и сновамы получаемсвидетельства о существовании 

более 100 концентрационных лагерей, где содержатсявантичеловеческих условиях 

мусульмане и хорваты Боснии. 

Сербия вопиющимобразомнарушаетпринципыУставаОрганизацииОбъединенных 

Нацийимеждународногоправаисвоими действиями проявляет свое полное 

пренебрежение ко всемнормамповеденияцивилизованных государств и 

международного гуманитарного права. 

БоснияиГерцеговина былаодной изшести республик, составлявшихбывшую 

Югославию. Свободные выборы, проведенные вшести республиках в 1^0 году, 

покончилис коммунистическим правлениемвчетырехиз них. Словения, Хорватия, 

Босния и Герцеговина иМакедония проголосовали против коммунистов и выбрали 

правительство в соответствии сосвоими национальными устремлениями. Сербия и 

Черногорияосталиськоммунистическими. Сербия, вновь избравшая коммунистов, 

которые теперьназывают себясоциалистами, хочет, чтобы югославияоставалась 

федерацией, управляемой из центра, ^топоддерживает иЧерногория. Опасность 

установления господстваСербии усугубляется жестоким наступлением на 

этническуюгруппу мусульманских албанцев в К о с о в о в последние несколько л е т и 

особенно, когда Белград ввел там прямое икрайне репрессивное правление. 

СловенияиКорватияобъявилиосвоейнезависимости в июне 1^1 года, н и х 

военные силыдалиотпорфедеральнымсилам, чтопривелокбольшим человеческим 

жертвами значительным разрушениям. Македониятакже провозгласиласвою 

независимость в сентябре 1^1 года. 

^ока вооруженные столкновения проходили вСловении, а затемвКорватии, 

европейское сообществопыталосьстатьпосредникомвэтом кризисе. Конференция 

европейского Сообщества поК^гославии стремиласьнайти решение наоснове 

переговоров. Многочисленные посреднические акции, направленные напрекращение 

огня, предпринятые ^вропейскимсообществомдляпрекращения военных действий, 

не возымели действия. 
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В то время, как власти Белграда приказалифедеральным войскам выйти из 

Словении в июле 1^1 года, война в Хорватии продолжала разрастаться. В конце 

концов Совет Безопасности Организации Объединенных Наций принятием 

резолюции713 (1^1) от 25 сентября 1^1 годаналожил эмбаргонапоставки 

оружия вюгославию. 15 декабря 1^1 года в своей резолюции 724 (1^1) он 

одобрил план развертывания сил по поддержанию мира ОрганизацииОбъединенных 

Наций согласно предложениюГенерального секретаря. Вопрос о развертывании 

этих сил по поддержанию мира находился на рассмотрении Совета Безопасности, 

который впоследствии принял резолюцию727 (1^2) от 8 января 1^2 года и 

резолюцию740 (1^2) от7февраля 1^2 года. 21февраляСовет Безопасности в 

своейрезолюции743 (1^2) постановил создать подсвоей эгидойСилы 

ОрганизацииОбъединенныхНацийпо охране (СООНО). Совет Безопасноститакже 

принял резолюцию74^ (1^2) от7 апреля 1^2 года, вкоторойонсредипрочего 

призвал все стороныи всех заинтересованных в Боснии иГерцеговине к 

сотрудничеству с ̂ вропейскимсообществом, чтобыобеспечить прекращение огня и 

изыскать политическое решение на основе переговоров. В Сараево был создан 

штаб СООНО. Короче говоря, сооносталиотвечать за поддержаниемира в 

определенных районахКорватии. 

Все это время правительство Республики Босния и Герцеговина пыталось 

сделать все, чтобы вывестиРеспублику из сербо хорватскогоконфликта. однако 

после референдума, проходившего 2^ февраля 1марта 1^2 года, когда народ 

Боснии и Герцеговиныобъявил о своей независимости, сербские экстремисты, 

пользуясь полной поддержкойк^гославской народной армии, начали безнаказанно 

нападать намусульман и хорватов Боснии. 

Республика Босния иГерцеговина, имеет площадь в 51,12^ квадратных 

километров и численность ее населения составляет 4,4 миллиона человек, из 

которых 44 процента мусульмане, 28 процентов сербы и 1̂  процентов ̂  

хорваты, ^очти год назадонижили вусловиях согласия. Действительно, можно 

лишь сожалеть, что религиозные и этнические различия используются сербами для 

оправдания насилия в отношении этогомиролюбивого народа. 
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ДемократическаяпартияСербии в Боснии иГерцеговине под руководством 

РадованаКараджичастоитвцентреэтойкампанииприактивной поддержке 

сербскойармиииэкстремистскихсил. ДажеприусловиивыводаК^гос^^авской 

народной армии сербские элементы в Боснии, которые насчитывают более 

50 000 человек, останутся по-прежнему вРеспублике, имеявсвоем распоряжении 

огромное количество оружия дляпродолжения вооруженнойборьбысмусульманами и 

хорватами в БосниииГерцеговине иприобретениятерритории, вь^^олняя гнусные 

замыслы Белграда по созданию ^Большой Сербии^. 
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Сербская военная машина не позволяет международныморганизациямпо 

оказаниюпомощи обеспечить безопасность и свободный доступ для оказания 

гуманитарной помощи народу Боснии иГерцеговины. Международныйкомитет 

КрасногоКреста (МККК) был вынужден неоднократно прерывать свои операции в 

Боснии и отзывать свой персонал после нападений на конвой помощи. Более того, 

один из представителейМККК был убит сербскими войсками. 

Нападениюподверглись даже конвои Организации ОбъединенныхНаций. Были 

зачастуюблокированы все воздушные и наземныемаршруты, используемые для 

оказания гуманитарной помощи народу Боснии иГенцеговины. 

Сотни тысячмусульман из Боснии и Хорватии были вынуждены искатьубежище 

в соседних республикаххорватиииСловении. Надосказать, что этот кризис 

создал самуюострую проблему беженцев в Европе. 

Учитывая эти трагические события. Генеральный секретарь Организации 

Исламская конференция выступил с инициативой мобилизовать весь политический, 

дипломатический иморальныйпотенциалОИК вцелях сохранения мираи 

восстановлениятерриториальной целостности Боснии иГерцеговины. В ряде 

официальных заявлений он выразил глубокуюозабоченность ОИК в связи с 

обострением положения в Боснии и Герцеговине и решительно осудил сербскую 

агрессиюи зверства, совершаемые против народа Боснии и Герцеговины. 

Сразу же после провозглашения независимостиРеспубликиГенеральный 

секретарь ОИ^призвал государства члены признать ее какможно скорее. Он 

также призвал международное сообществонезамедлительнодатьоценку ухудшению 

положения с цельюпринятия решительныхмер, направленных на прекращение 

насилия и преследования боснийскихмусульман. генеральный секретарь также 

выразил поддержку усилий европейского сообщества и Совещания по безопасности и 

сотрудничеству в Европе (СБС^), направленных на поиск мирного решения. 

Вмарте 1^2 года Генеральный секретарь встретился с президентом 

Республики Босния и Герцеговина г ном АлияИцетбеговичем в Макка аль Муккарама 

иобменялсямнениямиоположении в Боснии иГерцеговине. Он выразил полную 

солидарность и поддержку ОИК правительству и народу Боснии иГерцеговины. 
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Вначалемая 1^2 годаГенера^^ьный секретарь направил в этотрегион 

заместителяГенерального секретаряпопо^^итическим вопросам. ДелегацияОИК 

намерев^асьпосетить^Загреб, н о в с в я з и с воздушнойиназемнойблокадойне 

смоглапопасть вРеспублику БоснияиГерцеговина. Однако она встретилась 

наряду с другимис вице президентом партии демократических действийидругими 

видными мусульманскими деятелямиилидерами Республики БоснияиГерцеговина. 

ДелегацияОИКтакже посетила беженцев из Боснии иГерцеговины, которые нашли 

прибежище в Республике^орватия. 

Руководители РеспубликиБоснияиГерцеговинанеоднократно обращались за 

международной помощью, ^осланиятакогохарактера по^^ученыГенеральным 

секретаремотисполняющего обязанности президента иминистраиностранныхдел 

Боснии иГерцеговины. Кроме того, правительство Боснии иГерцеговиныпризвало 

СБС^, а также Организацию ОбъединенныхНацийосуществить военное вмешательство 

ради спасения народа этой Республики. 

В этоже время правительствоРеспубликихорватия также обращало внимание 

Генерального секретарянаобострение положения в хорватиии Боснии и 

ГерцеговинеипросилоОИКсделать все возможноедляпрекращениябоевых 

действий. 

^равительствоРеспубликиСловениятакже обратило внимание Генерального 

секретарянаположение беженцев ипросилоОИКоказатьфинансовуюи 

материальнуюпомощь. 

Генеральный секретарь также получил несколькопосланийот 

государств членов с выражениемихозабоченности в связи с таким положениеми 

призывомкОрганизациипомочьмусульманамБоснии иГерцеговины. 

Генеральныйсекретарьподдерживалтесную связь сопредседателем шестой 

исламскойвстречи в верхах президентом Сенегала АбдуДиуфом, атакже с 

председателем Двадцатойконференцииминистровиностранных дел исламских 

государств гномЧетином, министром иностранных дел турецкой Республики по 

вопросамположения в этомрайоне. 
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номере того как это положение продолжало обостряться, ОИ^ наращивала 

своиусилия в ОрганизацииОбъединенныхНаций с целью обеспечения принятия 

Советом Безопасности решительныхмер по прекращению этого конфликта. 

Генеральный секретарь просил всех членов предпринять индивидуальные и 

коллективные усилия в организации ОбъединенныхНаций, и в этомконтексте 

Исламская группаОрганизацииОбъединенныхНацийактивизировала свою 

деятельность. 

Исламская группа 14мая 1^2 года провела свое первое заседание науровне 

постоянныхпредставителей вОрганизацииОбъединенныхНаций. Государствачлены 

решительно осудили сербскуюагрессиюпротив Республики БоснияиГерцеговина и 

выразили своюполнуюсолидарность с правительствоми народомэтой Республики. 

Группапотребовала, чтобыСербиянезаме^ительно вывела свою оккупационную 

армиюиз Боснии иГерцеговины и призвала распустить силы сербскоймилиции, 

которые также входят в состав сербской армии. 

Группа призваламеждународное сообщество в особенности Организацию 

ОбъединенныхНаций занять твердуюпозициюпротив сербскойагрессии в Боснии 

иГерцеговине. Она призвала ввестисанкциипротив Сербиииприветствовала 

решения^вропейского сообщества и Соединенных штатов отозвать своих послов из 

Белграда. Совещание сочло крайне необходимым, чтобыСилыОрганизации 

ОбъединенныхНацийпо охране (СООНО), которыеимеютштабквартиру вСараево, 

продолжали оставаться в этомрайоне и чтобыбыли предпринятысоответствующие 

меры дляобеспечения безопасности персонала ОрганизацииОбъединенныхНаций. 

Сразу же после завершения этого совещания^редседатель Группы 

постоянный представитель Турции ^ от имениГруппыофициально попроси̂ ^ 

01редседателяСовета Безопасности созвать заседание и передать ему мнения 

государств членов ОИК. ^тимнениябылитакже препровожденыГенеральному 

секретарю ОрганизацииОбъединенныхНаций. 

^ем временемСовет Безопасности принял 15мая 1^2 года резолюцию752 

(1^2) по вопросу о Боснии иГерцеговине. Вофициальном заявлении 1^ мая 

1^2 годаГенеральный секретарь отметил, что эта резолюция является важным 

первымшагомна пути к принятиюСоветом Безопасности более активных и 

действенных мер в отношении конфликта в Боснии иГерцеговине. ОИК выразила 
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полную поддержку требованиюСовета Безопасности о том, чтобы все 

заинтересованные стороны незамедлительно прекратили боевые действия, полностью 

соблюдали прекращение огня и сотрудничали в деле поиска согласованного 

политического решения, которое уважало бы принцип, что любое изменение границ 

путем применения силы является неприемлемым. 

В это же время ОИК расширила свои действия, с тем чтобы обеспечить полное 

членствоРеспублики Босния иГерцеговина в Организации ОбъединенныхНаций. 

Генеральный секретарь направил послания^редседателюГенеральной Ассамблеи и 

государствам членамОИК и призвал их предпринять все возможные усилия, с тем 

чтобы противостоять притязаниям Сербии быть государством преемником бывшей 

Югославии. 

Исламская группаОрганизацииОбъединенныхНаций собралась 21мая 

1^2 года, с темчтобыскоординироватьусилия государств членов ОИК в 

отношении членства Боснии иГерцеговины в ОрганизацииОбъединенныхНаций. 

Благодаря этим усилиям Республика Босния иГерцеговина вместе с республиками 

Хорватия и Словения были приняты в качестве полноправных членов Организации 

ОбъединенныхНаций. 

^ем временем, не отмечая никакогоулучшения в положении в Боснии и 

Герцеговине, Генеральный секретарь, принимая во внимание необходимость 

принятия решительныхмер Советом Безопасности в соответствии с главойУГ^ 

Устава ОрганизацииОбъединенныхНаций, обратился с призывомкОрганизации 

Объединенных Наций действовать быстро и решительно, с тем чтобы положить конец 

конфликту. Он направил письма государствамчленам с призывом, в частности, 

удвоить усилия в Организации ОбъединенныхНаций в этомнаправлении. Он также 

просил государства членыкак можно скорее признать Республику Босния и 

Герцеговина и продолжать не признавать притязания Сербии быть государством 

преемником бывшей Югославии, отозвать своих послов из Белграда и понизить свой 

уровень отношений с Сербией в дипломатической, политической, экономической и 

других областях. 

Генеральный секретарь ОИК также обратился с посланием кминистру 

иностранных дел РеспубликиИндонезия, в которомпризвал Координационное бюро 

Движения неприсоединения на его совещании в Бали на уровне министров 
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иностранных дел занять твердую позициюпротив сербской агрессии в Боснии и 

Герцеговине. В отдельном послании ДвижениюнеприсоединенияГенеральный 

секретарь просил неприсоединившиеся страны наращивать свои действия, 

направленные на восстановление мира и сохранение территориальной целостности 

Республики Босния иГерцеговина. 

28мая 1^2 года Исламская группа вновь собралась в Организации 

Объединенных Наций и призвала Совет Безопасности принять всеобъемлющие 

обязательные санкции против Сербии. Совет Безопасности Организации 

ОбъединенныхНаций 30 мая принял резолюцию757 (1^2), в которой он, в 

частности, постановил, что положение в Боснии и Герцеговине и в других частях 

бывшей Социалистической^едеративной Республики^гославии представляет собой 

угрозу международному миру и безопасности. Совет, действуя в соответствии с 

главойУПУстава Организации ОбъединенныхНаций, решил ввести экономические 

санкции, эмбарго на нефть и воздушные перевозки против Сербии иЧерногории. 

Он принял решение заморозить все авуарыСербии. Он также постановил, что все 

государства должны сократить численность дипломатического и консульского 

персонала в Сербии иЧерногории. 

Генеральный секретарь приветствовал введение Советом Безопасности 

всеобъемлющих обязательных санкций в соответствии с главойУ^1Устава 

ОрганизацииОбъединенныхНаций, а также решение европейского сообщества о 

введении экономическихсанкцийпротивСербии, начинаяс 1 июня 1^2 года. 

Увы, реакциясербских властей на резолюцию757 (1^2) Совета Безопасности 

была презрительной. Белградское руководство с вызовом заявило, что это была 

цена, которую Сербия должна была заплатить за поддержку сербов, находящихся 

вне ее границ. Город Дубровник в Хорватии вновь подвергся нападениюсербских 

сил. Совет Безопасности 8 июня 1^2 года принял резолюцию758 (1^2), в 

которой он, среди прочего, постановил расширитьмандат ичисленность СООНОи 

уполномочить Генерального секретаря разместить там, когда он сочтет 

необходимым, военных наблюдателей и соответствующий персонал и оборудование. 
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Учитывая продолжающееся обострение ситуации в Боснии и Герцеговине после 

напряженных консультаций между государствами членами в Стамбуле, Турция, с 17 

по 18 июня 1^2 года была проведена чрезвычайная сессияминистров иностранных 

дел Исламской конференции по этому вопросу. Конференция приняла резолюцию 

1̂ 5 ^Х о ситуации в Боснии иГерцеговине, в которой, среди прочего, 

подтверждалась поддержка правительства и народа Республики Босния и 

Герцеговина в их справедливой борьбе по защите своего суверенитета, 

политической независимости, территориальной целостности и единства. 

Она решительноосудила актынасилия и беспорядочного применения силы 

югославской национальной армиейи сербскими нерегулярными силами в Республике 

Босния и Герцеговина. В ней выражена признательность государствам членам, 

которые признали независимость Республики Босния иГерцеговина и оказывают 

гуманитарнуюпомощь населению этой Республики, и содержался призыв к 

государствам членам, которые еще не сделали этого, незамедлительно признать 

Республику Босния и Герцеговина. Она потребовала, чтобы те подразделения 

югославской национальной армии, которые сейчас находятся в Боснии и 

Герцеговине, либо должны быть выведены, либо должныподчиниться власти 

правительства Боснии иГерцеговины, либо разоруженыи расформированы, а их 

оружие должно быть поставлено под эффективныймеждународный контроль. 

Конференцияодобрила и полностьюподдержаламеры, принятые Советом 

^^опа^ностиОрг^н^зации ОбъединенныхНаций, всв^зис ^ведениемвсеобъемлющих 

обязательных санкций против Сербии иЧерногории, включая запрет на поставку 

нефти, и призвала все государства соблюдать полностьюэти санкции. Она 

призвала к соблюдениюнынешнего соглашенияопрекращении огня и принципов 

международного права, включая соответствующие женевские конвенции. 

Конференция решительно осудила несоблюдение сербским руководством как в 

Белграде, так и в Боснии иГерцеговине всех соответствующих резолюцийСовета 

БезопасностиОрганизацииОбъединенныхНаций, ссылаясь на статью 41 главы У^1 

Устава ОрганизацииОбъединенныхНаций, котораякасается экономических санкций, 

и призвала Совет Безопасности Организации ОбъединенныхНаций прибегнуть к 

статье 42 главыУП, которая предусматривает координированные действия с 
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воздуха, моря или суши сил для восстановлениямеждународногомира и 

безопасности, когда средства, предусмотренные статьей 41, оказываются 

недостаточными. Она призвала также государства членыОрганизацииИсламская 

конференцияоказывать полнуюподдержку Организации ОбъединенныхНаций в плане 

выделения персонала и ресурсов для принятия любых мер, считающихся Советом 

Безопасности необходимыми дляобеспечения и соблюдения его резолюций, 

касающихся Боснии и Герцеговины. 

Конференция призвала сербские власти в Белграде взять на себя 

обязательствоуважать суверенитет, независимость и территориальнуюцелостность 

Республик Босния иГерцеговина, Хорватии, Словении иМакедонии. Далее она 

призвала сербские власти воздерживаться от попыток внести изменения в 

демографический состав населения Боснии и Герцеговины и незамедлительно 

создать необходимые условия, которые позволили бы беженцам безопасно вернуться 

в свои дома, уважая при этомправа национальныхменьшинств и национальных или 

этнических групп, включая группы в Косово, Воеводине и Санджаке. 

Конференция призвала все государства не признавать правопреемствосоюзной 

Республикиюгославии Сербии иЧерногории бывшей Социалистической 

^едеративнойРеспублики Югославия до тех пор, пока она не выполнит полностью 

резолюции Совета Безопасности, касающиеся Боснии иГерцеговины, и официально и 

недвусмысленно не признает независимость, суверенитет, территориальную 

целостность и единство этой Республики, идо тех пор, пока не будет достигнуто 

соглашение о правопреемствемежду государствами, которые входили в состав 

бывшейСоциалистической^едеративной Республики Югославия. 

Она выразила своюпризнательность похвальным усилиямисламских и других 

международных гуманитарных органов за оказание помощи и поддержкижертвам 

конфликта в Боснии иГерцеговине и одобрила рекомендациюГенерального 

секретаря Организации Исламская конференция о том, чтобы начать совместную 

программу ОИК иИсламского банка развития дляобеспечения гуманитарной помощи 

и помощи по восстановлению правительству и народу Республики Босния и 

Герцеговина, и призвала государства члены, исламские учреждения ифилантропов 
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внести щедрые взносы с этой целью. Она рекомендовала также государствам 

членампровести день солидарности с народом Республики Босния и Герцеговина и 

начать проведение специальной кампании для сбора средств на национальном 

уровне, чтобыоказать импомощь. Более того, она уполномочила группу ОИК на 

уровне постоянных представителей государств членов Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке в координации с ̂ редседателемИсламской конференции 

министров иностранных дел и Генеральным секретаремОИК создать контактную 

группу с цельюнаблюдения за трагической ситуацией в Боснии иГерцеговине и 

наблюдения за развитием событий в бывшей Социалистической^едеративной 

Республике^гославия. 

В осуществление этой резолюции и с цельюудовлетворения потребностей в 

оказании гуманитарной помощи в Боснии иГерцеговине Генеральный секретарь ОИК 

обязалсямобилизовать исламские учреждения и государства члены, ^аким 

образом, по просьбе Генерального секретаряИсламскийфонд солидарности 

ассигновал финансовую помощь в виде прямой или косвенной помощи Боснии и 

Герцеговине. Взнос Исламского банка развития составил 21 млн. долл. США для 

гуманитарной помощи и для осуществления срочных и жизненно важных проектов, 

касающихся Боснии и Герцеговины. Несколько государств членов принялиучастие 

в этих усилиях для того, чтобы продемонстрировать своюсолидарность с Боснией 

иГерцеговиной. В этой связиСаудовская Аравия, Пакистан, Турция иКувейт 

проинформировали Генеральный секретариат о том, что они оказали помощь для 

удовлетворения гуманитарных потребностей Боснии и Герцеговины и оказания 

помощи законным властям в этой стране справиться с создавшимся положением. 

В соответствии с положениями вышеупомянутойрезолюции, была создана 

Контактная группа ОИКнауровне постоянных представителей при Организации 

Объединенных Наций, состоящая из шести государств членов Египта, Ирана, 

Пакистана, Саудовской Аравии, Сенегала, и Турции и представителя 

Генерального секретаряОИК. Контактная группа по Боснии иГерцеговине 

заседала почти постоянно, внимательно следя за развитиемсобытий и давая 

рекомендацииИсламской группе в ОрганизацииОбъединенныхНаций вотношении 
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принятияэнергичныхмер, направленныхнаоказание полнойполитической и 

дипломатическойподдержки государствамчленамв рассмотрении вопросао Боснии 

иГерцеговине в ОрганизацииОбъединенныхНаций. 

2^ июня 1^2 годаСовет Безопасности принял резолюцию7^1 (1^2), в 

которой он подчеркнул срочный характер быстрой доставки гуманитарной помощи в 

Сараево. 30 июняСовет Безопасности принял резолюцию7^2 (1^2), в которой, 

среди прочего, содержался призыв к правительству Хорватии вывести своюармию 

на позиции, которые она занимала доначала наступления 21 июня 1^2 года. 

13 июля Совет Безопасности принял резолюцию7^4 (1^2), осуждающуюпродолжение 

боевых действий в Боснии иГерцеговине. ОнауполномочилаГенерального 

секретаряразвернуть дополнительные элементыСООНОипотребовала, чтобывсе 

заинтересованные стороныи другие полностьюсотрудничали с СООНОи 

международными гуманитарнымиучреждениями с цельюсодействия эвакуации по 

воздуху в тех случаях, которые вызывают особую гуманитарную озабоченность. 

Ввиду ухудшающегося положения. Исламская группа активизировала свои 

усилияи провела совещаниеузкого состава представителейнеприсоединившихся 

стран ^ членов Совета Безопасности. Они заострили внимание на возможности 

применениястатьи 42 главыУПУставаОрганизацииОбъединенныхНаций, 

предусматривающей применение силы, и на вопросе о снятии эмбаргона поставки 

оружия в отношении Боснии и Герцеговины, введенного в отношениик^гославии 

согласно статье 51УставаОрганизацииОбъединенныхНаций, которая 

предусматривает правона самооборону. Обсуждалисьтакже гуманитарные вопросы, 

включая операции по оказанию помощи, присутствиемеждународных наблюдателей в 

концентрационных лагерях и тюрьмах, доставка по воздуху продовольствия и 

создание воздушных коридоров для доставки гуманитарной помощи, ^ем временем 

7 августа Совет Безопасности принял резолюцию7^ (1^2), которойон 

санкционировал расширение мандата СООНО и ихукрепление и подтвердил свое 

требование, чтобы все заинтересованные стороны и другие сотрудничали с СООНО в 

деле осуществления мандата, порученногоимСоветом Безопасности. Он осудил 

также злоупотребления, совершаемые против гражданского населения по этническим 

признакам. 
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14 августа 1^2 годаКомиссияОрганизацииОбъединенныхНаций поправам 

человека на своей первой сессии приняла резолюцию 1^2^2 1̂ 1 о ситуации в 

области прав человека на территории бывшейюгославии. Комиссия, среди 

прочего, осудила самымрешительнымобразом все нарушения прав человека на 

территории бывшейюгославии, особенно в Боснии и Герцеговине, и решительно 

осудила концепциюи практику ^этнической чистки^. Она подтвердила, что 

государства должны нести ответственность за нарушение прав человека, которые 

их агенты совершают на территории другого государства. ООосле принятия этой 

резолюции01редседательКомиссии поправамчеловеканазначил премьер-министра 

Польши Тадеуша МазовецкогоСпециальным докладчиком по проведению 

расследования, в первую очередь положения в области прав человека на 

территории бывшейюгославии, иособенно в Боснии иГерцеговине. 
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экономический и Социальный Совет тем временемна своей возобновленной 

сессии 18 августа 1^2 года одобрил вышеупомянутуюрезолюцию, принятую 

Комиссией по правамчеловека. 

Исламская группа также приняла решение призвать к созыву специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи по Боснии иГерцеговине. ^осле интенсивных 

консультаций было решено, что вопрос о Боснии и Герцеговине будет включен в 

повестку дня сорокшестой сессии Генеральной Ассамблеи, которая была вновь 

созвана для рассмотрения этого вопроса 24 августа 1^2 года. 

Генеральная Ассамблеяприняла резолюцию 4^242 оположении в Боснии и 

Герцеговине. В этой резолюцииГенеральная Ассамблея, среди прочего, осудила 

угрожающее положение в Боснии иГерцеговине и серьезное в нейухудшение 

условийжизни людей, особенно мусульманскогои хорватского населения, 

возникшее из за агрессии против территории Республики Босния и Герцеговина, 

представляющей собойугрозу международному миру и безопасности. Она 

подтвердила необходимостьуважения суверенитета, территориальной целостности, 

политической независимости и национального единства Республики Босния и 

Герцеговина и отвергла любые попытки изменить границыРеспублики. 

Ассамблея также подтвердила неотъемлемое правоРеспублики Босния и 

Герцеговина на индивидуальную и коллективную самооборону в соответствии со 

статьей 51УставаОрганизации ОбъединенныхНаций. Она потребовала, чтобы все 

участники конфликта незамедлительно прекратили боевые действия и нашли мирное 

решение в соответствии сУставомОрганизации ОбъединенныхНаций и принципами 

международного права и, в частности, принципамиуважения суверенитета и 

территориальной целостности государств, непризнания результатов агрессии и 

непризнания приобретения территории силой. Она также потребовала, чтобы все 

формы вмешательства извне в Республику Босния и Герцеговина прекратились 

незамедлительно. 

Генеральная Ассамблея подтвердила своюподдержку правительству и народу 

Республики БоснияиГерцеговина в их справедливой борьбе за сохранение своего 

суверенитета, политической независимости, территориальной целостности и 

единства. Она призвала Совет Безопасности рассмотреть в срочномпорядке 
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вопрос принятия дальнейших соответствующихмер, как это предусмотрено в 

главе УПУстава Организации ОбъединенныхНаций, с темчтобы положить конец 

боевым действиями восстановить единство и территориальнуюцелостность 

Республики Босния иГерцеговина. 

В письме на имя^редседателя Совета Безопасности, датированном 3 сентября 

^ ^ г ^ , ^^^д^т^ьГ^^^^ьН^иА^^м^^и^го превосходительство гнСамир 

шихаби, среди прочего, отмечал, что, по всеобщему мнению, требуется сделать 

гораздо больше и этоможет быть сделано Организацией Объединенных Наций в 

целом, чтобы найти срочное решение ситуации в Боснии и Герцеговине для 

обеспечения суверенитета, территориальной целостности, политической 

независимости и национального единства и положить тамконец боевым действиям и 

серьезным нарушениям международного гуманитарного права. Он также заявил, что 

пункт 4 резолюции 4^242 Генеральной Ассамблеи подтверждает правоРеспублики 

Босния и Герцеговина на самооборону и что, по всеобщему мнению значительного 

числа представителей, как это было отражено в их выступлениях на Ассамблее и в 

их непосредственных беседах сопредседателем Ассамблеи, эмбарго на оружие 

мешает Боснии и Герцеговине осуществлять свое неотъемлемое право на 

самооборону в соответствии со статьей 51Устава Организации Объединенных Наций 

и что должны быть предприняты действия для исправления положения. 

^оприглашениюпремьерминистраВеликобритании г на ДжонаМейджора 

Генеральный секретарь ОИК тем временемпринялучастие в лондонской конференции 

по бывшейюгославии, состоявшейся с 2^ по 27 августа 1^2 года, ^ель 

Конференции состояла в том, чтобы расширить базу длямирных усилий и собрать 

вместе основные правительства, включая заинтересованные стороны. Организацию 

Объединенных Наций и другие организации с цельюпопытаться достичь мирного 

урегулирования, поскольку Конференция была созвана СоединеннымКоролевством 

как нынешним^редседателем европейского сообщества, то она проходила под 

сопредседательством премьер министра Великобритании и Генерального секретаря 

ОрганизацииОбъединенныхНаций. 

председатель шестой Исламской конференции ^го01ревосходительство г н Абду 

Диуф, президент Республики Сенегал, направил послание лондонской конференции. 

В этомпослании^редседатель Исламской конференции в верхах выразил участникам 
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глубокуюозабоченность от имени Организации Исламская конференция по поводу 

положения в Боснии и Герцеговине и необходимости активизации усилий по 

восстановлениюмира и сохранению единства, независимости и территориальной 

целостности Республики Босния и Герцеговина. 

В числе государств членов ОИК в лондонской конференции также принимали 

активное участие Королевство Саудовская Аравия и Республика Турция. Министр 

иностранных дел Республики Турция, в настоящее время являющийся^редседателем 

Исламской конференцииминистров иностранных дел, выразил озабоченность членов 

ОИКпо поводу положения в Боснии иГерцеговине. лондонская конференция по 

бывщейюгославииопределила принципы и рамки для согласованногоурегулирования 

кризиса в бывшейюгославии. Она также определила структурныймеханизм для 

ведения поискамирного решения. 

В этой связиуместно отметить, что Заявление о принципах, один из 

документов, принятых на лондонской конференции, включает в себя следующее^ 

соблюдать основополагающее обязательствоуважать независимость, суверенитет и 

территориальнуюцелостность всех государств этого региона, а также нерушимость 

всех границ в соответствии сУставомОрганизацииОбъединенных Наций, 

Заключительным документомСовещания по безопасности и сотрудничеству в Европе 

(СБС^) и парижской хартии^ отвергать все усилия по приобретениютерритории и 

изменению границ с помощью силы^ обязать все государства и заинтересованные 

стороны выполнять в полномобъеме резолюции Совета Безопасности в отношении 

кризиса в бывшейюгославии и делать все от них зависящее для обеспечения их 

выполнениям ине признавать все преимущества, приобретенные с помощьюсилы 

или совершившегосяфакта или каких бы то ни былоюридических последствий. 

Заявление, касающееся Боснии, другой документ лондонской конференции, 

включает следующие положениям полное и окончательное прекращение боевых 

действий и всех актов насилия и репрессии, включая изгнание населениям 

признание Боснии иГерцеговины всеми бывшимиюгославскими республиками^ 

уважение целостности нынешних границ, пока они не будут измененына основе 

взаимного соглашениям подлинное и прочное прекращение конфликта по всей 
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республике и возвращение территории, захваченной силой^ справедливое и 

адекватное устройство людей, насильственно выдворенных из своих домов, включая 

их право на возвращение и компенсацию за потери^ группировка тяжелого 

вооружения подмеждународнымконтролем^ демилитаризацияосновных городов и 

контроль за ними со стороны международных наблюдателей^ и возможное создание 

Советом Безопасностимеждународных сил Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира для поддержания прекращенияогня, контроля за военными 

передвижениями и осуществления другихмер поукреплениюдоверия. 

Документ по Сербии иЧерногории перечисляет ряд обязательств, которые они 

должныпредпринять дляосуществления в томчисле^ прекращения вторжения через 

границы с Боснией и Хорватией^ сдерживания боснийских сербов от захвата 

территории силой и выдворенияместного населениям провозглашения того, что 

они полностьюсоблюдают целостность нынешних граница восстановления в полном 

объеме гражданских и институционных прав жителей Косово, Воеводина и 

Санджакам полное соблюдение соответствующих резолюций Совета Безопасности и 

так далее, лондонскаяконференция разъяснила, что если эти республики не 

подчинятся этимобязательствам, то Совету Безопасности будет предложено 

применить строгие санкции, которые приведут к их полной международной изоляции. 

ОрганизацияИсламская конференция представлена в Руководящем комитете 

высокого состава на лондонской конференции, который был создан для 

осуществления контроля замирным процессом и его координации. Генеральный 

секретарь ОИК придерживаетсямнения, что активное участие ОИК в работе 

Руководящегокомитета необходимо дляосуществленияусилий организации по 

восстановлениюмира и сохранениюнезависимости, суверенитета и территориальной 

целостности Республики БоснияиГерцеговина. ^то также соответствует тому 

большому значению, которое государства члены придают этому вопросу. 

поэтому Генеральный секретарь решил создать ̂ остояннуюмиссиюОИК при 

^вропейскомотделенииОрганизации ОбъединенныхНаций в женеве. ^тамиссия, 

уже действующая, помимо обеспечения постоянного представительства ОИК в рамках 

мирного процесса в женеве, связанного с бывшей Югославией, также оказывает 

помощь в координацииусилий ее государств членов в Отделении Организации 

ОбъединенныхНаций в женеве. 
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Тем временем Генеральный секретарь также принял участие в десятой 

Конференции глав государств и правительств неприсоединившихся стран, 

состоявшейся в Джакарте с 1 по 6 сентября 1992 года. Государства - члены ОИК 

предприняли интенсивные усилия для прекращения членства Югославии в Движении 

неприсоединившихся стран. 

19 сентября 1992 года в ответ на просьбу Исламской группы в Организации 

Объединенных Наций Совет Безопасности принял резолюцию 777 (1992), в которой 

он заявил о своем мнении, что бывшая Социалистическая Федеративная Республика 

Югославия перестала существовать и что Федеративная Республика Югославии 

(Сербия и Черногория) не может автоматически продолжать членство бывшей 

Социалистической Федеративной Республики Югославии, и рекомендовал Генеральной 

Ассамблее принять решение о том, чтобы Федеративная Республика Югославия 

(Сербия и Черногория) обратилась по поводу своего членства в Организацию 

Объединенных Наций и что ей не следует принимать участие в работе Генеральной 

Ассамблеи. Генеральная Ассамблея одобрила эту рекомендацию. 
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Ситуация в Боснии иГерцеговине была заметнымпунктомповестки дня 

ежегодной координационной встречиминистров иностранных дел организации 

Исламскаяконференция, которая состоялась вНью-Иорке 2^ сентябрятекущего 

года, президент Республики Боснии иГерцеговины^го^ревосходительство 

г-н АлияИзетбегович выступил накоординационной встрече ОИК и выразил 

признательность егоправительства и народа за постояннуюподдержку, 

оказываемую ОИК, их справедливой борьбе во имя защиты независимости, единства 

и территориальнойцелостности их страны. 

8 своей Заключительной декларации ежегодная координационная встреча ОИК, 

среди прочего, приветствовала проведение лондонскойконференции по бывшей 

Югославии и потребовала, чтобы все обязательства, взятые на этойКонференции, 

были полностьюи незамедлительно выполнены по форме и по существу. 8 

частности, членыОИК подчеркнули настоятельнуюнеобходимость эффективного 

выполнения положений относительно зоны, закрытой для полетов^ контроля над 

тяжелым вооружением^ закрытия концентрационных лагерей и возвращения домой 

беженцев^ эффективной доставки гуманитарнойпомощи. Они также осудили 

продолжающуюся сербскую агрессиюпротив Боснии иГерцеговины и выразили свою 

обеспокоенность в связи с провалом многочисленных усилий, направленных на 

достижение этой цели. 8 этой связи членыОИК подтвердили законность права 

Боснии иГерцеговинына самооборону в соответствии со статьей ^1Устава 

ОрганизацииОбъединенныхНаций иподчеркнули необходимость освободить Босниюи 

Герцеговину от действия положений эмбаргонапоставкиоружия. 

2октября 1992 годаСовет Безопасности принял резолюцию7В1 (1992), в 

соответствии с которой был введен запрет на полеты в военных целях в воздушном 

пространстве Боснии иГерцеговины. ^та закрытая для полетов зона впоследствии 

постоянно и настойчиво нарушалась сербскими военно воздушными силами, которые 

продолжают атаковывать позиции правительственных сил на северной и восточной 

частях Боснии иГерцеговины. Самое последнее нападение произошло сегодня, 

когда агрессорыосуществили воздушное нападение на несколько боснийских 

деревень, во времякоторогопогибло70 гражданских лиц, включая 1В детей. 
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Контактная группа ОИК тем временем продолжает свои усилия в рамках 

Организации ОбъединенныхНаций. 12 ноября 1992 года она провела в Нью-Йорке 

интенсивный обмен мнений с г номСайрусом^энсом и лордомОуэном. Контактная 

группа также активизировала своиусилия попроведению заседания Совета 

Безопасности для рассмотрения вопроса о принятии незамедлительных действий по 

ускорениюразвертывания дополнительных военных элементов Сил Организации 

Объединенных Наций по охранен обеспечениюнадежного и безопасного доступа во 

все районы Боснии и Герцеговины для доставки гуманитарной помощи^ соблюдению 

зоны, закрытой для полетов^ и принятиюшагов, чтобы привлечь к суду 

международного трибунала тех, кто несет ответственность за бесчеловечную 

практику ^этнической чистки^. 

Благодаря этимусилиямбыло созвано заседание Совета Безопасности для 

рассмотрения ситуации в Боснии и Герцеговине с участием в пренияхмногих 

государств членов Исламской группы, а также сопредседателей Руководящего 

комитета и Специального докладчика Комиссии по правамчеловека. Доклад, с 

которымперед Советом Безопасности выступил г н ̂ азовецкий, дает жестокуюи 

тяжелуюкартину общей ситуации в Боснии и Герцеговине. 

Специальный докладчик Комиссии Организации Объединенных Наций по правам 

человека в своем заявлении в Совете Безопасности говорило том, что нарушения 

права на саму жизнь, а также других основополагающих прав человека приобрели в 

Боснии иГерцеговине ^широкие масштабыи серьезный характера. Он заявил, что 

^этническая чисткам была в основномне следствием, а скорее целью этой войны. 

Он заявила 

подвергающееся террору население, главнымобразом мусульмане, в массовом 

порядке покидает опасные районы. ... Тысячи беженцев прошли через 

настоящийад^. (^Р^.^4, стр.41) 

Специальный докладчик также выразил озабоченность относительно ситуации в 

Косово. Он заявила 

^Систематически нарушаются права албанского населения. 8 районе 

Воеводины венгерское, хорватское, словацкое иукраинское население, так 

же, как мусульмане в Санджаке, подвергается различного рода дискриминации 

иугнетению. 
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^о всех этих районах существует возможность незамедлительной эскалации 

конфликта, не исключается и вспышка насилиям. (2^Р^.^1^4, стр.41 42) 

Специальный док̂ а̂дчик также сказала 

^ ходе миссий я обнаружил доказательства того, что такие (военные) 

преступления совершались^. 

Он добави̂ ,̂ что необходимо продолжить дальнейшее расследование в рамках 

мандата Комиссии экспертов, созданной в соответствии с резолюцией 7В0 (1992) 

Совета Безопасности. 

Со своей стороны государства членыИсламской группы в Организации 

ОбъединенныхНацийосудилиотказ Сербии выполнять требованияСовета 

Безопасности и решительно выразили сожаление в связи с отсутствием 

эффективности действий, предпринимаемых международнымсообществом вцелях 

остановить агрессиюпротив Боснии и Герцеговины и положить конец страданиям 

гражданскогонаселения. Они призвали кновымусилиямирешительным действиям 

вцелях восстановления мира в этомрегионемира. Наоснове законногоправа на 

индивидуальнуюиликоллективную самооборону, чтопризнается в статье ^1Устава 

ОрганизацииОбъединенныхНаций, государства членыИсламской группытакже 

обратились с просьбой о снятии несправедливого эмбарго на поставки оружия, 

которое действует вущерб интересамБоснии иГерцеговиныина руку сербским 

агрессорам. 

8связи с этимсовет Безопасности принял 16 ноября 1992 года резолюцию 

7В7 (1992), вкоторой, среди прочего, предусматриваетсяужесточение 

экономического эмбарго вотношенииСербиииЧерногории. Решение Совета имело 

целью установить блокаду порекеДунайина Адриатическом побережье и 

запретить перевозку нефтепродуктов, металла, химических и других 

стратегических товаров, а также разрешить досмотр всех торговых судов. 

8 рамках подготовки кшестой чрезвычайной конференции министров 

иностранных дел Организации Исламскаяконференция генеральныйсекретарьОИК 

темвременемимел контактыс рядомруководителей государств членов. Онтакже 

в периоде 6 по 16 ноября 1992 года совершил рабочий визит вОбъединенные 

Арабские эмираты, Иран, Туркменистан, Азейрбайджан, Албанию, Босниюи 
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Герцеговину, ̂ орватиюи Турцию. Генеральный секретарь ОИК посетил Албанию 

14-1^ ноября для проведенияобменамнениями с президентомСали Бериша и 

другими албанскими руководителями в связи со столь быстрым ухудшением 

положения в Косово. Он посетил Загреб и обменялсямнениями с президентом 

Франджо Туджманом и хорватскими руководителями, а также встретился с 

боснийскими беженцами в Хорватии. 

Генеральный секретарь ОИК посетил Сараево 16 ноября 1992 года и имел 

широкий обменмнениями с ̂ го^ревосходительством г ном АлияИзетбеговичем, 

президентомРеспублики Боснии и Герцеговины, и ^го^ревосходительством 

г-ном^арисомСиладжиком, министроминостранных дел Республики, ^тот визит 

тепло приветствовалсяруководителями и народом Республики Боснии и 

Герцеговины, поскольку он продемонстрировал солидарность и поддержку ОИКих 

справедливой борьбыпо защите независимости, единства и территориальной 

целостности страны. 

^о любезному приглашению правительства хранителя двух святых мечетей, 

короляФахда бин Абд^ла Азиза шестая чрезвычайная конференцияминистров 

иностранных дел ОрганизацииИсламская конференция была проведена в Джидде, 

КоролевствоСаудовская Аравия, 1 2 декабря текущего года, ^ельювстречи было 

изучение ситуации в Боснии иГерцеговине. 

Генеральный секретарь ОИК в своем заявлении выразил глубокое возмущение и 

серьезную обеспокоенность в связи с ухудшениемположения в Республике Боснии и 

подчеркнул необходимость скорейшего выполнения всех резолюциймеждународного 

сообщества по вопросам, касающимся Боснии иГерцеговины, и особенно резолюций 

Совета Безопасности. 

Конференция в своей резолюции, принятойконсенсусом, среди прочего, 

решительноосудила сербскую агрессиюпротив Республики Боснии и Герцеговины и 

Республики^орватии, атакже невыполнение Сербией, Черногорией и сербскими 

нерегулярнымиформированиями всех соответствующих резолюций, принятых на 

международном уровне. Она также решительноосудиламассовые и грубые 

нарушения прав человека в отношении боснийского народа ирасценила проводимую 

сербами политику ^этнической чистки^ и насильственного изгнаниямуслиман и 
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хорватов из их домов как геноцид посути икакпреступление против 

человечества. Она подтвердила приверженность государств членов ОИК делу 

восстановлениямира в Республике БосниииГерцеговине согласно соответствующим 

резолюциямОрганизации ОбъединенныхНаций, а также обеспечения ее единства, 

суверенитета, политической независимости и территориальной целостности. 

Конференция подтвердилапринцип недопустимостиприобретениятерриторий с 

помощью силыиправо всех боснийских беженцев вернутьсянародину вусловиях 

безопасности и чести. Она также подтвердила, что Республика Босния и 

Герцеговина имеет неотъемлемое правона индивидуальнуюи коллективную 

самооборону в соответствии состатьей 51 Главы^ИУстава Организации 

ОбъединенныхНаций. 

Конференция призвала государства члены сотрудничать с Республикой Босния 

и Герцеговина при осуществлении ее неотъемлемого права на индивидуальную 

самооборону в соответствии со статьей 51Устава Организации Объединенных 

Наций. Она также обратилась с просьбойк Совету Безопасности до 15 января 

199^ года провестиобзор ситуации в Боснии иГерцеговине и положения с 

выполнением соответствующих резолюций Совета Безопасности, включая и 

резолюцию752 (1992), а также соответствующих обязательств, принятых в ходе 

^еждународнойконференции побывшей Югославии. Конференция поручила 

Контактной группе ОИК приОрганизацииОбъединенныхНацийучаствовать в работе 

Совета Безопасности при проведении такогообзора и предложила государствам 

членамизучить дальнейшие меры, если такие потребуются, которые ОИК и ее 

государства члены могли быпредпринять сцельюпозитивной реакции напросьбы 

Республики Босния и Герцеговина в соответствии со статьей 51Устава. 
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Она также просит Совет Безопасности определить и четко заявить, что 

эмбарго на поставки вооружений противЮгославии согласно резолюции 713 (1991) 

неприменимы в отношении Республики Босния и Герцоговина, а также обеспечить 

незамедлительную поставку оружия оборонного назначения в Республику Босния и 

Герцеговина государствами членами ОИК. Она также просит ее государства 

членыобеспечить, чтобыГенеральный секретарь Организации ОбъединенныхНаций и 

Совет Безопасности были готовыобеспечить финансовую помощь и помощь людскими 

ресурсами дляосуществления решений Совета Безопасности по восстановлению мира 

в Республике Босния иГерцеговина. 

Она также просит Совет Безопасности принять безотлагательные и 

необходимыемерыпротив Сербии иЧерногории, включаяиспользование силы, как 

это предусматривается по статье 42 главы^П Устава Организации Объединенных 

Наций, с целью обеспечения полного выполненияее резолюций, включая 

резолюции752 (1992) и 757 (1992) Совета Безопасности, атакже поотражениюи 

пресечению дальнейших актов внешней агрессии против Республики Босния и 

Герцоговина. Она также просит Совет Безопасностиобеспечить эффективное 

принудительное выполнение его решений поустановлению зоны, запретной для 

пролетов над территорией Боснии иГерцеговины, а также развернуть силы 

Организации ОбъединенныхНаций на границах Боснии и Сербии, Боснии и 

Черногории, с темчтобы предотвратить прямуюили косвенную помощь сербским 

военным и полувоенным формированиям. 

Она поддерживает все усилия Организации Объединенных Наций по обеспечению 

поставки гуманитарной помощи народамБоснии иГерцеговиныи просит Организацию 

ОбъединенныхНаций и другие соответствующиемеждународные организации о 

безотлагательном рассмотрении установления необходимых безопасных районов в 

условиях тесной консультации со всеми сторонами в Боснии и Герцеговине в 

рамках нынешних гуманитарныхусилий по передаче помощи через наземный и 

воздушный конвой, никоимобразом при этомне содействуя сербской политике 

^этнической чистки^. Она также призывает к возобновлению работы аэропортов 

под контролем правительства Боснии и Герцеговины, в частности в Тусле и 

Бихаче, для осуществления гуманитарной помощи, включая сбрасывание ее с 

воздуха там, где это необходимо. 
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Она также призывает^еждународнуюконференциюпо бывшей Югославии, 

Совещание по безопасности и сотрудничеству в Европе, Организацию 

Североатлантического договора. Западноевропейский союз и все другие 

заинтересованные организации активизировать своиусилия по восстановлениюмира 

в Республике Босния иГерцеговина и действоватьрешительнои эффективно, с тем 

чтобысорвать сербские планыпоизменениюдемографического состава Боснии и 

Герцеговины. Она также отметила, что правительство Боснии иГерцеговины 

согласилось с принципами, предложенными сопредседателямиженевской конференции 

по бывшейЮгославии, и подчеркнула необходимость обеспечения скорейшего 

демократическогоурегулирования. 

Она предупреждает сербское руководство в Белграде и в Боснии и 

Герцеговине, а также всех тех, кто совершает или приказывает совершать акты, 

нарушающиемеждународное гуманитарное право, чтоонинесут индивидуальную 

ответственность в связи с такими нарушениямии что они могут быть наказаны за 

военные преступления в соответствии сженевскими конвенциями. Онатакже 

призвалакучреждению международного трибуналапо военным преступлениям, для 

тогочтобыпредать суду инаказаниямтех, ктосовершает преступления против 

человечества, а также военные преступления. 

Онаобращаетсяк Совету Безопасности безотлагательно принятьмерыпо 

закрытиювсехконцентрационныхлагерейвсербииичерногориии в Босниии 

Герцеговине, созданные сербами, иподчеркнула, ч т о д о осуществления таких мер 

международные наблюдатели должныбытьприкомандированыктакимлагерямичто 

^еждународныйкомитеткрасного^еста должениметьсвободный доступ ковсем 
таким объектам. 

Она выразила своюглубокую тревогу вотношении возрастаниянапряженности 

вкосово, СанджакеиРеспублике^акедония, атакже выразилатревогу в с в я з и с 

перспективойприменениясилыпротивмусульман в этихрайонах, чтоприведетк 

непредсказуемымпоследствиями болееширокому международному конфликту. Она 

настоятельно призываетСовет Безопасности безотлагательнорассмотреть вопрос о 

развертываниисил Организации ОбъединенныхНаций^Косово, Санджаке, Воеводине 

иРеспублике^акедония, с т е м чтобы обуздать исключительно взрывоопасную 

ситуацию, котораявозобладала в этихрайонах. 
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Она настоятельно призывает государства члены рассмотреть вопрос о 

скорейшемпризнании Республики^акедония, включая поддержку ее членства в 

Организации ОбъединенныхНаций, для целиукреплениямира и сотрудничества на 

Балканах. 

Она постановила полностьюподдерживать все усилия, направленные на 

прекращение членства бывшейЮгославии во всех органах и учреждениях 

ОрганизацииОбъединенныхНаций. 

Она выразила своюпризнательность тем государствам имеждународным 

учреждениям, которые оказывают гуманитарную помощь народу Боснии и 

Герцеговины, и настоятельно призывает все государства члены оказать щедрую 

помощь в деле облегчения страданий этих народов, включая помощь центрам для 

боснийскихмусульман, беженцев в соседних странах, особенно в Хорватии. 

Она выразила признательность за позитивное сотрудничество, осуществляемое 

Республикой Хорватией, направленное на облегчение осуществления резолюций 

Совета Безопасности по ситуации в Боснии и Герцеговине, особенно касающихся 

обеспеченияоблегчения поставок помощи в эту Республику. 

^олностьюосознавая все эти события. Генеральный секретариат Организации 

Исламскаяконференция хотел бы высказать следующие наблюдения и рекомендации^ 

Во-первых, положение в Боснии и Герцеговине постоянноухудшается, и число 

погибших возрастает. С приходом зимы гуманитарные аспекты кризиса еще более 

усугубляются. Религиозное и культурное наследиемусульман также является 

предметом атак сербов в их систематических попытках стереть с лица земли 

остатки мусульманского существования в Боснии иГерцеговине. 

Во-вторых, несмотря на объявление о прекращении огня, борьба 

продолжается. Сербы приобрели территорию, которая не должна быть признана и 

которую нельзя использовать в качестве преимущества в любых политических 

процессах или переговорах омирном урегулировании. В этомконтексте 

Генеральный секретарь ОИК приветствует подтверждение Советом Безопасности в 

егорезолюции 7В7 (1992) положенияо том, что любое приобретение территории 

силой или практика ^этнической чистки^ незаконны и неприемлемы, а также 

недопустимо, чтобы этомогло сказаться на переговорах по конституционным 

условиям для Боснии и Герцеговины. НашГенеральный секретарь также 
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приветствует подтверждение Советом его призыва ко всем сторонам конфликта и 

другим заинтересованным сторонамуважать территориальную целостность Боснии и 

Герцеговины и его решение о том, что любые односторонне создаваемые или 

провозглашаемые образования или мероприятия, навязанные в нарушение этого, не 

будут признаны. 

В третьих, экономические санкции, осуществляемые против Сербии и 

Черногории, не имели ощутимого эффекта. Наделе известно, что есть лазейки и 

что санкции нарушаются. Генеральный секретарь ОИ^приветствует принятие 

СоветомБезопасности резолюции 7В7 (1992) и надеется на то, чтоСовет 

Безопасности будет продолжать серьезно и неослабно следить за этим положением 

дляобеспечения эффективного осуществления эмбарго. 

В-четвертых, оказывая полнуюподдержку женевскому процессу, ОИК следует 

обеспечить, чтобы этот процесс соответствовал требованияммеждународной 

законности, международная конференция по бывшей Югославии должна стремитьсяк 

обеспечениюполного выполнения лондонских соглашений. Новые конституционные 

принципы для Боснии иГерцеговины, предложенные сопредседателями, были приняты 

правительством Боснии и Герцеговины и являютсяшагом вперед в деле 

демократическогоурегулирования в Боснии иГерцеговине, что должно быть 

реализовано без дальнейших задержек. Генеральный секретарь ОИК приветствует 

идею созыва еще одной сессии на уровне министров, чтобы найти пути и средства 

осуществления решений, которые были приняты на предыдущих сессиях. Он будет 

личноучаствовать во встрече руководящего комитета^еждународной конференции 

по бывшей Югославии завтра, 16 декабря 1992 года. 

В-пятых, Генеральная Ассамблея подтвердила, что Республика Босния и 

Герцеговина в соответствии со статьей 51 Устава Организации Объединенных Наций 

имеет неотъемлемое правона самооборону. Босния иГерцеговина должныбыть 

безотлагательно освобожденыот положений резолюции 713 (1991) Совета 

Безопасности, котораяустановила эмбаргона поставки вооружений против 

Югославии. Совершенно очевидно, что это эмбарго идет вущерб правительству 

Боснии и дает огромные преимущества агрессору. Сохранение эмбарго на поставку 

оружия против Боснии и Герцеговины также фактически ставит на одну ступень 

жертву и агрессора. 
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В-шестых, необходимо обеспечить укрепление сил зищиты Боснии и 

Герцеговины иобеспечить получение полногоконтроля надтерриториейсвоей 

республики. 

В-седьмых, перспектива конфликта, которыйохватит другие районыбывшей 

Югославии, возрастает. Необходимоне жалеясил препятствовать такой эскалации 

в связи с ростом напряженности и перспективамиконфликта в Санджаке, Косовои 

Македонии. 

В-восьмых, гуманитарные размеры ситуации в Боснии иГерцеговине требуют 

пристального внимания. Государства-членыпризваны глубокопроанализировать 

возможность облегчения показания помощи в восстановленииправительства Боснии 

иГерцеговины. 

В заключение ОрганизацияИсламскаяконференция вновь обращает внимание 

Генеральной Ассамблеи на трагичное гуманитарна дело, которое, возможно, 

беспрецедентно по своим последствиям, еслиононе будет безотлагательно, 

адекватно и эффективнорешено. Онанадеется, чтобез задержек будут приняты 

конкретныемеры вформе резолюций, которые будутотражать эти многогранные 

вопросы и содержать в себе исключительно необходимые элементы, которые были 

принятынанедавнейчрезвычайнойсессииИсламскойконференциинауровне 

министров иностранных дел. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Мы заслушали последнего 

выступающего по пункту 143 повестки дня. 

ПУНКТЫ 59, 61 и 62 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение) 

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ДЕКЛАРАЦИИ О СОЗДАНИИ БЕЗЪЯДЕРНОЙ ГОНЫ В АФРИКЕ 

а) ДОКЛАД ПЕРВОГО КОМИТЕТА (А/47/669) 
Ь) ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/47/784) 

ВСЕОБЩЕЕ И ПОЛНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ 

а) ДОКЛАД ПЕРВОГО КОМИТЕТА (А/47/691, ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ Е) 
Ь) ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/47/784) 

ОБЗОР И ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО ДОКУМЕНТА ДВЕНАДЦАТОЙ СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ 

а) ДОКЛАД ПЕРВОГО КОМИТЕТА (А/47/692, ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ А) 
Ь) ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/47/784) 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я хочу напомнить членам, что на 

81-м пленарном заседании 9 декабря 1992 года Председатель информировал 

Ассамблею о том, что для того, чтобы дать Пятому комитету достаточное время 

для завершения обзора соответствующих последствий для бюджета по программам 

трех рекомендаций Первого комитета, принятие решения по этим рекомендациям 

будет отложено. Так как на том же заседании Докладчик Первого комитета 

представил все доклады этого Комитета, мы непосредственно приступим к 

рассмотрению этих трех рекомендаций, которые содержатся в докладах Первого 

комитета по пунктам 59, 61 и 62 повестки дня соответственно. 

Вначале мы рассмотрим доклад Первого комитета по пункту 59 повестки дня 

"Осуществление Декларации о создании безъядерной зоны в Африке"( А/47/689). 

Сейчас я приглашаю представителей, желающих выступить по мотивам 

голосования до того, как мы приступим к голосованию. 

Так как желающих нет, Ассамблея приступает к принятию решения по проекту 

резолюции, рекомендованному Первым комитетом в пункте 9 его доклада. 

Доклад Пятого комитета о последствиях для бюджета по программам проекта 

резолюции содержится в документе А/47/784. 
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Первый комитет принял проект резолюции без голосования. Если нет 

возражений, я буду считать, чтоГенеральная Ассамблеяжелает поступить 

аналогичнымобразом. 

Проект резолюции принимается (резолюция 47/76). 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по английски): Если нет возражений, я буду 

считать, что Генеральная Ассамблеяжелает завершить свое рассмотрение 

пункта 59 повестки дня. 

Решение принимается. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по английски): Ассамблеясейчас возобновит 

рассмотрение доклада (А/47/691) Первогокомитетапопункту 61 повестки дня 

"Всеобщее и полное разоружение". 

Ассамблея приступает к принятиюрешения по проекту резолюции Е, 

рекомендованному Первымко^^^том в пункте 38 его доклада. Решение по другим 

рекомендациям, содержащимся ^ ^нктах 38 и 39 доклада, было принято Ассамблеей 

на ее 81 мпленарном заседа^^ 9 декабря. 

Проект резолюции Еозаглавлен "Транспарентность в вооружениях". Доклад 

Пятого комитета о последствиях для бюджета попрограммампроекта резолюции 

содержится в пункте 30 документа А/47/7В4. 

Проект резолюции Е был принятПервымкомитетом без голосования. Если нет 

возражений, я буду считать, что Ассамблеяжелает поступить аналогичнымобразом. 

ПроектрезолюцииЕпринимается (резолюция 47/52 ^ ) . 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Приглашаюпредставителей, желающих 

выступить помотивам голосование. 

Г-нФУАС^Я (Алжир) (говорит по-французски): Мояделегацияхочет 

выступить помотивам голосования попроекту резолюции Е, содержащемуся в 

документе А/47/691, отранспарентности в вооружениях. 

На сорок шестой сессии Генеральной Ассамблея алжирская делегация 

голосовала за резолюцию 4^ 36 1̂ . Тем самымона хотела выразить твердую 

поддержку концепции транспарентности в военной области. В тоже самое время 

моя делегация пояснила своюпозицию относительно созданиясистемы, которая бы 

реальноотражала транспарентность в такой сложной сфере, как безопасность всех 
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государств. При этом алжирская делегация выразилажелание о создании в рамках 

Организации Объединенных Наций такой системы, которая была быжизнеспособна и 

действительно гарантировала транспарентность во всех аспектах, касающихся 

передачи вооружений, без каких либо исключений, то есть системы, которая бы 

активно содействовала нераспространению и разоружению в целом. 

К сожалению, существующие трудности не былиустранены. Поэтому 

последующие усилия по созданиюРегистра о передаче вооружений не могли 

адекватно справиться с дополнительными аспектами вопроса о транспарентности. 

Более того, мы считаем, что доклад (А/47/342) должен был включать в себя 

более конкретные рекомендации в отношенииулучшения Регистра Организации 

Объединенных Наций с цельюрасширения сферы его деятельности и включения всех 

аспектов транспарентности. Мы надеялись, что этот вопрос будет рассмотрен 

справедливой эффективно, а не селективно и тем самым дискриминационно. 

Сбалансированное рассмотрение различных элементов транспарентности в области 

международной передачи вооружений должно было иметь своейцельюсоздание 

регистра какуниверсальной и глобальной системы, ^то означает, что должны 

бытьучтены все отдельные аспекты, такие как национальный потенциал по 

производству и приобретению оружия и его накоплению, распространение оружия 

массовогоуничтожения и передача военных технологий. Такойже подход 

необходим для ликвидации неравенства ответственностимежду импортирующими 

странами и теми, чьи нужды покрываютсянациональным производством. 

Темнеменее, руководствуясь конструктивным духом, моя делегация 

согласилась присоединитьсяк консенсусу прежде всего, чтобыподтвердить нашу 

приверженность реальным мерам по разоружению, а также вновь подтвердить нашу 

поддержку концепции полной транспарентности транспарентности, которая 

универсальна и недискриминационна и которая поэтому будет способствовать 

усилению мер поукреплениюдоверия между государствами. Поэтому мы выражаем 

надежду, чтоКонференция поразоружению сможет далее продвинуть эту работу по 

вопросу о транспарентности с целью быстрогоустранения всех недостатков, 

которые мы отметили, и претворения в жизнь всех аспектов транспарентности в 

области вооружения, которые будут применимыко всемкатегориям вооружений, как 

обычного, так и оружиямассовогоуничтожения. 



ЕД/ск А/47/Р^.88 

76 

Г-нЩУКРИ (Египет) (говорит по английски): Я хотел быобъяснитьмотивы 

голосования при голосовании по проекту резолюции Е "транспарентность в области 

разоружения", содержащейся в документе А/47/691. 

После принятия на сорок шестой сессииГенеральной Ассамблеи резолюции 

46/36 1̂  внимание в этом вопросе было направлено на работу группы 

правительственных экспертов, которым было поручено разработать технические 

процедуры и внести коррективы в приложение этой резолюции, что необходимо для 

введения в действие Регистра обычных вооружений и подготовки доклада о 

возможностях скорейшего расширения охвата Регистра. 

Делегация Египта принимает к сведениюдоклад этой группы (А/47/342 и 

Согг.1) и хотела бы воспользоваться этой возможностью для того, чтобы выразить 

признательность послу хендрикуВегенмекеру, который был Председателем этой 

группы, хотелось бы поблагодарить его заумелое и блестящее руководство 

группой экспертов, что и помогло подготовить доклад. ^ 

Египет по прежнему поддерживает цели, в соответствии с которыми был 

создан Регистр. Мы по прежнему считаем, что основное требования, 

предъявляемые к этому Регистру, это достижение таких целей, как эффективные 

мерыпоукреплениюдоверия, способствующие разоружению, международному миру и 

безопасности и стабильности всех государств, включают в себя создание 

подлинногоуниверсального, всеобъемлющего и недискриминационногопо характеру 

Регистра вооружений, он должен обеспечить равные права и обязательства для 

всех государств, признание юридических интересов безопасности всех государств, 

и обеспечение самой широкой транспарентности во всех областях вооружения. 

Мытакже хотели бы подтвердить в этой связи нашу принципиальную 

убежденность в том, что транспарентность в области мер поукреплению доверия 

является не самоцелью, а средством, которое могло бы способствовать достижению 

всеобщего и полного разоружения путем устранения подозрений и сомнений, и 

такимобразомсмягчения напряженности. 

Докладтехнических экспертов включает в себя процедурыуправления 

Регистром. Мы понимаем, что этот доклад был подготовлен в результате сложных 

консультациймежду экспертами, что потребовало компромисса по различным 

рассматриваемым вопросам. 
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хотя эксперт из Египта принимал участие в подготовке этого доклада, у нас 

еще остаютсянекоторые оговорки в отношении некоторых практических процедур, 

касающихся использования Регистра, поскольку, по нашему мнению, эти положения 

не могут обеспечить требуемой транспарентностим для егоуспешного 

осуществления. Мы былиудивлены тем, что группа экспертов не попыталась дать 

определение термину "передача оружия", несмотря на полномочия этой группы, 

хотя этот вопрос являетсяцентральным в вопросе разоружения. Группа 

ограничилась весьма ограниченнымтолкованиемтого, что входит в это понятие. 

Мы также отмечаем, что стандартнаяформа отчетности отсутствует, 

поскольку Регистр предполагает добровольное предоставление данных, ^тот 

подход противоречитцелям Регистра, поскольку он затрагивает эффективный 

анализ предоставляемой информации. 

Нас также беспокоит то, что группа, осуществляя своймандат применительно 

кусловиямскорейшегорасширенияохвата Регистра, ограничилась лишь тем, что 

подняла различные вопросы, которыемогли бы быть рассмотрены группой, которая 

будет создана в 1994 году. Мы считаем, что группа не использоваламандата 

продолжать этот курс действий, имы предпочли, чтобыона в этой связи более 

углубленно разработала положения этогомандата, уделяя больше внимания тем 

проблемам, которые онауже определила. 

Вопрос расширения охвата Регистра и сегодня, как и вмомент принятия 

резолюции 46/36 1̂ , остаетсяоднимиз особоприоритетных вопросов. Регистр 

может быть расширен за счет добавленияновых категорий оборудования и 

включенияинформации о военных запасах, онациональных запасах вооружения, 

передачи совершенной технологии, связанной с применением в военной области 

оружиямассовогоуничтожения, в результате такого рода Регистр стал бы 

подлинноуниверсальным механизмом в вопросах разоружения, обеспечивая максимум 

транспарентности. Такойкомплексный подход является принципиально важным для 

обеспечения безопасности всех государств, поскольку он будетустранять 

подозренияи сомненияи гарантироватьуниверсальный характер Регистра. 
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Египет будет внимательно следить за использованиемРегистра для того, 

чтобыобеспечить его эффективность в достижениицелей длятого, чтобыон был 

принят. Мыбудемпопрежнему принимать активноеучастие в обсуждениях, 

которые проводятся на конференции поразоружениюпо вопросу транспарентности в 

вооружениях, мы надеемся на то, что эта работа внесет позитивный вклад в 

дальнейшуюработу Регистра и расширение его охвата. В тоже времямы должны 

отметить, что, поскольку Регистр былучрежденГенеральной Ассамблеей, все 

решения, касающиеся операций и совершенствования, остаются в пределах 

исключительной компетенцииГенеральной Ассамблеи в том, что касаетсяусилий, 

направленных на достижение всеобщего и полного разоружения в соответствии с 

установленными приоритетами в области разоружения и в интересахукрепления 

международногомира и безопасности. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Могу ли я считать, чтоГенеральная Ассамблея хочет 

завершить рассмотрение пункта 61 повестки дня^ 

Решение принимается. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Ассамблея возобновит рассмотрение 

доклада (А/47/692) Первого комитета по пункту 62 поверки дня, озаглавленного 

"Обзор и осуществление Заключительного документа двенадцатой специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи". Генеральная Ассамблея приступает к принятию 

решения по проекту резолюции А, рекомендованнойПервымкомитетом в пункте 25 

егодоклада. Решение по другимрекомендациям, содержащееся в пунктах 25 и 26 

доклада, будет принято Ассамблеейна ее В1мпленарном заседании 9 декабря. 

Проект резолюции А озаглавлен "Мерыукрепления доверия на региональном 

уровне". ДокладПятогокомитетао последствиях для бюджета попрограммам 

проекта резолюции А содержится в документе А/47/784. 

Поступила просьба о проведении заносимого в отчето заседании голосования. 

Проводится заносимое в отчет о заседании голосование. 
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Голосовали за: Афганистан, Албания, Алжир, Ангола, Аргентина, Австралия, 
Австрия, Азербайджан, Багамские Острова, Бахрейн, 
Бангладеш, Барбадос, Беларусь, Бельгия, Белиз, Бенин, 
Бутан, Боливия, Босния иГерцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Болгария, БуркинаФасо, Бурунди, 
Камерун, Канада, КабоВерде, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чили, Китай, Колумбия, ̂ онго, Коста-Рика, 
Котд^Ивуар, Хорватия, Куба, Кипр, Чехословакия, 
КорейскаяНародноДемократическаяРеспублика, Дания, 
Джибути, Доминика, Эквадор, Египет, Сальвадор, Эстония, 
Эфиопия, Фиджи, Фин^^яндия, Франция, Габон, Гамбия, 
Германия, Гана, Греция, Гренада, Гватемала, Гвинея, 
Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, 
Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Ирак, 
Ирландия, Израиль, Италия, Ямайка, Япония, Иордания, 
Казахстан, Кения, Кувейт, ЛаосскаяНародно Демократическая 
Республика, Латвия, Ливан, Лесото, Либерия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Лихтенштейн, Литва, Люксембург, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, Мали, 
Мальта, МаршалловыОстрова, Мавритания, Маврикий, 
Мексика, Микронезия (Федеративныештаты), Монголия, 
Марокко, Мозамбик, Мьянма, Намибия, Непал, Нидерланды, 
НоваяЗеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, Норвегия, 
Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Филиппины, 
Польша, Португалия, Катар, РеспубликаКорея, Республика 
Молдова, Румыния, РоссийскаяФедерация, Руанда, Сент-Китс 
иНевис, Сент-Люсия, Сент-Винсент иГренадины, Самоа, 
Сан-Марино, Сан-Томе иПринсипи, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сьерра-Леоне, Сингапур, Словения, Испания, 
ЩриЛанка, Судан, Суринам, Свазиленд, Швеция, Сирийская 
АрабскаяРеспублика, Таджикистан, Таиланд, Того, Тринидад 
иТобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украина, Объединенные 
Арабские^мираты, Объединенная РеспубликаТанзания, 
Уругвай, Венесуэла, Вьетнам, Йемен, Замбия, Зимбабве 

Голосовали 

против: Соединенныештаты Америки 

воздержались: СоединенноеКоролевствоВеликобританиииСеверной Ирландии 

Проект резолюцииАпринимается159 голосами против 1при 1 воздержавшемся 

(резолюция47/53 Е). 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Могулиясчитать, чтоГенеральная Ассамблея желает 

завершитьрассмотрениепункта62повесткидня7 

Решение^ринимается. 



ЕД/ск А/47/Р^.8В 

ВО 

ПУНКТЫ З З и 3 4 П О В Е С Т К И ДНЯ (продолжение) 

ПОЛИТИКА А^^АРТЕИДА, ПРОВОДИМАЯ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ ЮЖНОЙ АФРИКИ 

а ) ДОК^^^ЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО АПАРТЕИДУ (А/47/22) 

^) ДОКЛАД МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННОЙ ГРУ̂ ^̂ Ы ПО КОНТРОЛЮ ЗА ПОСТАВКАМИИ 
ПЕРЕВОЗКАМИ НЕФТИИНЕФТЕПРОДУКТ^ОВВЮЖНУЮ АФРИКУ (А/47/43) 

С) ДОКЛАД КОМИССИИ ПРОТИВ АПАРТЕИДАВСПОРТЕ (А/47/45) 

^) ДОКЛАДЫ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ(А/47/525, А/47/559, А/47/574) 

е) ДОК^^ СПЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО КОМИТЕТА (А//47/616) 

^) ПРОЕКТЫ РЕЗОЛЮЦИЙ(А/47/^.27, А/47/^.29, А/47/^.31, А/47/^.32, А/47/^.44 
иСогг.1, А/47/^.45иСо^г.1, А/47/^.46) 

ПРОГРАММА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЬ^НА^^ИЙВОБЛАСТИОБРАЗОВАНИЯИ 
ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ПОД1̂ 0ТОВКИ ДЛЯ ЮЖНОЙ ЧАСТИ АФРИКИ 

а) ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ (А/47/513) 

^) ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ (А/47/^.15) 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Позвольте напомнить представителям, что общие пренияпо 

пунктамЗЗ и 34 повестки дня завершились на 66 мпленарном заседании 19 ноября. 
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(Председатель) 

Я предоставляю слово Председателю Специального комитета против апартеида, 

который выразил желание представить проект резолюции А/47/1̂ .29, озаглавленный 

"Программа работы Специального комитетапротив апартеида", и проект 

резолюции А/47/1^.32, озаглавленный "Международныеусилия, направленные на 

полное искоренение апартеида и поддержку создания единой, нерасовой и 

демократическойЮжной Африки". 

Г-нГАМБАРИ (Нигерия) (Председатель Специального комитета против 

апартеида) (говорит по английски): Ровно 26 дней назадГенеральная Ассамблея 

завершила общуюдискуссиюпо пункту 33 повестки дня^ "Политика апартеида, 

проводимая правительствомЮжной Африки". Мы сегодня вновь собрались здесь для 

того, чтобы на практике реализовать высказанные столь красноречивомнения в 

отношении политического процесса вЮжной Африке. 

В своем вступительном слове в ходе прений я призвал международное 

сообщество без колебаний высказаться относительно отвратительной системы 

апартеида и не проявлять усталости в борьбе за ее уничтожение. Мы не должны 

преждевременно провозглашать кончину апартеида. Скорее следует иметь в виду 

то, чтонесмотря на позитивный прогресс, достигнутый вЮжной Африке за 

последние три года, большинствонарода Южной Африки по-прежнему лишено 

гражданских прав. 

Трагическое насилие, охватившее страну, по прежнему имеетместо, что 

исключает возможность создания климата для свободной политической 

деятельности. Поэтому Специальный комитет против апартеида рекомендует 

Генеральной Ассамблее настоятельно призывать властиЮжной Африки в полном 

объеме и беспристрастно осуществлять основнуюобязанность любого 

правительства: положить конецнасилию, защищать жизнь, безопасность и 

собственность всех южноафриканцев во всейЮжной Африке, а также отдать под суд 

тех, кто ответственен за насилие. Генеральная Ассамблея также призывает 

властиЮжной Африки взять на себя всюответственность за соблюдение и защиту 

правюжноафриканцев во время проведения мирныхипубличных демонстраций по 

всей стране с цельюэффективного выражения своих политических взглядов. 
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(ГнГамбари, Нигерия) 

В качестве Председателя Специального комитета, я с чувством 

удовлетворения представляю два проекта резолюций, которые были подготовлены 

при непосредственномучастии Специального комитета, ^то проект резолюции 

А/47/^.32, озаглавленный "Международные усилия, направленные на полное 

искоренение апартеида показание поддержки созданию объединенной, нерасовой и 

демократпческойЮжной Африки", а также проект резолюции А/47/1̂ .29, 

озаглавленный "Программа работы Специального комитета против апартеида". 

Общий проект резолюции А/47/1̂ .32 представляет собой с трудом достигнутый 

консенсус. Он охватывает практически все аспекты событий вЮжной Африке, 

^тимпроектомрезолюции Ассамблея подтвердила быДекларацпюпо апартеиду и его 

разру^тельнымпоследствиям наюге Африки и необходимость осуществления ее 

положений в полномобъеме. Ассамблеятакже признала быответственность 

ОрганпзацииОбъединенныхНаций имеждународного сообщества в целом, как 

предусматривалось в Декларации, в отношенииоказания помощиюжноафриканскому 

народу в его законной борьбе за полноеуничтожение апартеидамирными 

средствами. 

Находящийся на рассмотрении проект резолюции учитывает большинство 

пожеланий, высказанных в ходе крайне сложных переговоров, которые пришлось 

провести до достижения консенсуса по общему тексту. В немчетко отражены 

существующие реалии вЮжной Африке. Проект резолюции также содержит призыв ко 

всем сторонам вЮжной Африке внести свой вклад в достижение целей 

Национального соглашенияомире. 

Специальный комитет хотел бы вновь призвать международное сообщество 

продолжать оказывать соответсвующее давление наЮжную Африку. Пункт 12 этого 

проекта резолюции говорит сам за себя. Позвольте мне также подтвердить, что 

было быкрайне важнымсодействовать тому, чтобы международное сообщество 

побудило народ Южной Африки возобновить широкие переговоры по временным 

договоренностям в целях достижения в скорейшем времени соглашения относительно 

новой, демократической, нерасовой конституции. 
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(ГнГамбари, Нигерия) 

Даже в обычные времена достижение консенсуса никогда не было простым 

делом. А время сейчас не обычное. События вЮжной Африке в частности и во 

всем мире в целом происходят настолько быстро, что это позволяет сделать 

различные выводы по тому или иному вопросу. Вопрос относительно апартеида в 

Южной Африке не является исключением, ^тот проект резолюции, однако, является 

попыткой показать, что события вЮжной Афр^^ должны рассматриваться 

международнымсообществомсбалансированно иобъективно. 

Несмотря на трудности, с которымпмы столкнулись в этом процессе, нам 

удалось достичь консенсуса по этому проекту резолюции. За это я хотел бы 

поблагодарить всех наших партнеров попереговорам. Своимчестным и 

конструктивным вкладомонп вновь продемонстрировали свое намерение и впредь 

настаивать на продолжении процесса перемен вЮжной Африке, которыйостановплся 

намесяцы в основном в результате продолжающегося насилия. Я также лично 

признателен за поддержку и сотрудничество со стороны всех участников процесса 

переговоров в этот сложный период. 

Поэтому я очень горжусь тем, что от имени Специального комитета и от 

имени всей Ассамблеи представляю этот общий проект резолюции относительно 

международныхусилий, которые потребуются длярешенпяюжноафриканскпх 

проблем. С чувством удовлетворения я рекомендую Ассамблее принять проект 

резолюции А/47/1̂ .32 наоснове консенсуса. 

Я также счптаюсвоей обязанностью ознакомить Генеральную Ассамблею с 

текстомпроекта резолюции А/47/1̂ .29 по программе работыСпециального комитета 

против апартеида. Как всемизвестно, принятие этого проекта резолюции 

означает возобновление ежегодногомандатаКомитета попределяет направление 

его работы в течение года. 

В целом, формулировки этого проекта резолюции несколькоулучшают ^кст, 

принятый в прошлом году. Подобнымобразом, оцениваяипризнаваянынешние 

позитивные тенденции в развитии вЮжной Африке, Специальный комитет также 

несколько сократил свою просьбу в отношениифпнансовой поддержки в предстоящем 

году. 
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(Г-нГамбари, Нигерия) 

Вцеломработа Комитета и впредь будет направлена на то, чтобы 

подчеркивать необходимость соблюдения требований разумного и неустанного 

давления на властиЮжной Африки и оказания помощиобездоленнымслоям 

южноафриканского общества. Мы считаем, что, несмотря на изменчивость 

политических событий в последние шестьмесяцев, политический процесс в Южной 

Африке требует такогопоощрения и поддержки. 

Проект резолюции вполнеможет быть принят консенсусом. Поэтому его 

формулировки были пересмотрены с учетом замечаний, высказанныхмногими 

заинтересованными делегациями. По поручению Специального комитета я беседовал 

со всеми делегациями, которые воздержались при голосовании по подобной 

резолюции в прошлом году, в надежде нато, чтоони проголосуют за резолюцию в 

этом году. Я хотел быобратитьсяс последнимпризывомк этим делегациям: 

единодушное принятие Ассамблеей этого проекта резолюции будет означать большой 

успех наших коллективных усилий, направленных на скорейшее решение 

южноафриканской проблемы. 

Я вполне понимаю, что некоторые делегации обеспокоены продлением мандата 

Комитета, особенно сейчас, когда наступают трудные последние дни апартеида. Я 

хотел бынапомнить этимделегациямотом, что яофициально выражал надежду на 

то, что я буду последнимПредседателемСпециального комитета против 

апартеида. Я искренне верю в это. Я также хотел быотметить, что Специальный 

комитет не будет стремиться к тому, чтобыувековечить себя после выполнения им 

своегомандата. МандатКомитета не будет считаться выполненным дотех пор, 

пока новая, нерасовая и демократическаяконституция не будет принята в Южной 

Африке ине будут проведенына этой основе свободные и справедливые выборы, 

^то былонашейобщейцельюна протяжении долгих лет борьбы, и этоостается 

нашей цельюсегодня. Итолько тогда, когда будет достигнута эта цель. 

Специальный комитет будет рекомендовать Генеральной Ассамблее распустить его. 
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Я полагаю, что позитивный подход Специального комитета, который получает 

поддержку со стороны Центра против апартеида, заслуживает ^р^нания и 

поощрения. Лучшей оценкой, которую делегациимогут дать работе Специального 

комитета, станет голосование за проект резолюции по его программе работы. 

Давайте работать в том же духе, забываяотяжелой работе, позволившей достичь 

исторического консенсуса, отраженного в Декларации Организации Объединенных 

Наций и подтвержденного в общих резолюциях попроблеме апартеида на последних 

двух сессияхГенеральной Ассамблеи, когда единодушно был поддержан проект 

резолюции по программе работы Специального комитета. 

Инаконец, я хочу также представить Ассамблее проект резолюции А/47/1̂ .44 

"Военное и другое сотрудничество сЮжной Африкой" и проект резолюции А/47/1̂ .45 

"СвязимеждуЮжной Африкой иИзраилем". ^ти два проекта резолюции были 

одобреныГруппой африканских государств. Кчислу авторов этих двух проектов 

резолюций присоединилсяМозамбик. Поддержка со стороны государств членов этих 

проектов резолюций подтвердит неизменнуюподдержку международного сообщества 

хрупкого и сложного процесса, развертывающегося вЮжной Африке за счет 

оказания соответствующего давления на властиЮжной Африки. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Сейчас япредоставляюслово 

Постоянному представителю Швеции, который хочет представить проект 

резолюции А/47/^.27, озаглавленный "Целевой фондОрганизацииОбъединенных 

Наций дляЮжной Африки". 

Г-н ОСВАЛЬД (Швеция) (говорит по английски): В качестве Председателя 

Комитета попечителейЦелевого фонда ОрганизацииОбъединенныхНаций для Южной 

Африки я имеючесть представить проект резолюции А/47/1̂ .27 от имени 

подготовивших его государств членов, к которым присоединились Ангола, Малайзия 

иМозамбик, всем им я выражаюпризнательность за их ценнуюподдержку. 

Смомента своегоучреждения в 1965 году Целевойфонд оказывал 

гуманитарнуюпомощь июридическуюподдержку южноафриканцам, которых 

преследовали за их борьбу против апартеида. Он также оказал помощь беженцам 

из Южной Африки и тем, кто был вынужден покинуть свою страну. 
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Небходимая и значимая помощь, предоставленная Целевым фондом, стала 

возможной благодаря единодушной и неизменной поддержке со стороны 

государств членов, которые после его создания в 1965 году внесли в Фонд почти 

48 млн. долл. С^А. 

Государства члены, должно быть, помнят отом, что в ответ на позитивные 

перемены в Южной Африке в отношении искоренения законодательства апартеидам 

появление новых перспектив на переговорах и освобождение многих политических 

заключенных Генеральная Ассамблея на своей сорокшестой сессии уполномочила 

Фонд направлять свою помощь через представительные, беспристрастные 

организации в самойЮжной Африке. ПоэтомуФонд может сейчас оказывать помощь 

в юридической области, направленнуюна обеспечение эффективного осуществления 

законодательства по отмене законов и положений апартеида, и правовуюпомощь 

находящимся в невыгодномположенииюжноафриканцам. 

Приняв находящийсяна рассмотрении проект резолюции. Генеральная 

Ассамблея тем самым одобрит также докладГенерального секретаря о деятельности 

Целевого фонда и выразит поддержку в отношении продолженияоказания 

значительной гуманитарной, правовой помощи и помощи в области образования со 

стороны международного сообщества. Ассамблея также выразит поддержку 

оказываемому Целевым фондом содействию деятельности в правовой области и 

одобрит его решение направлять своюпомощь через соответствующие 

неправительственные организации на территорииЮжной Африки. 

Генеральная Ассамблея призовет также, как она это делала в прошлом, 

делатьщедрые взносыкак вЦелевойфонд, так и в добровольные учреждения, 

занимающиеся оказанием гуманитарной и правовой помощи в Южной Африке. 

В то время, когдаюжноафриканцы столкнутся с трудностями переходного 

периода к демократической и нерасовойЮжной Африке, важно, чтобы Организация 

Объединенных Наций продолжала оказывать значительную гуманитарнуюи правовую 

помощьЮжной Африке. Поэтому я призываюот имени Комитета попечителей, чтобы 

проект резолюции А/47/^.27 был принят без голосования. Поступая таким 



АС/из А/47/РУ.88 

88 

(Г-н Освальд, Швеция) 

образом, Организация Объединенных Наций продолжит оказание помощи тем жителям 

Южной Африки, которые противостоят значительно превосходящим их силам, защищая 

основные права человека, справедливость и терпимость для всех. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 

представителю Кувейта, который представит проект резолюции А/47/1..31, 

озаглавленный "Эмбарго на поставки нефти Южной Африке". 

Г-жа АЛЬ-МУЛЛА (Кувейт) (говорит по-английски): Я имею честь от имени 

авторов представить проект резолюции относительно эмбарго на поставки нефти 

Южной Африке, содержащийся в документе А/47/Ь.31. Авторы проекта резолюции 

являются членами Межправительственной группы по контролю за поставками и 

перевозками нефти и нефтепродуктов в Южную Африку. В их число входят: Алжир, 

Куба, Индонезия, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигерия, Норвегия, Украина, 

Объединенная Республика Танзания и Кувейт. Ливийская Арабская Джамахирия 

присоединилась к членам Межправительственной группы, став одним из авторов 

проекта резолюции. 

С момента своего создания в 1986 году Межправительственная группа по 

контролю за поставками и перевозками нефти и нефтепродуктов в Южную Африку 

принимала свои доклады на основе консенсуса, и все ее члены были авторами 

проектов резолюций, касающихся эмбарго на поставки нефти Южной Африке. 

Дух консенсуса и единство мнений членов Межправительственной группы на 

данном этапе имеет особое значение в борьбе против апартеида. Мы хотели бы 

направить четкое послание правительству Южной Африки о том, что, если в Южной 

Африке не произойдет глубоких и необратимых перемен по ликвидации апартеида, 

эмбарго на поставки нефти будет оставаться в силе и Межправительственная 

группа будет и впредь стремиться заручиться сотрудничеством всех государств в 

целях скрупулезного соблюдения этого эмбарго. 

Мы поэтому присоединяемся ко всем тем, кто заявлял о своей решительной 

поддержке процесса мирных перемен в Южной Африке и призывал все стороны начать 

широкомасштабные переговоры без промедления, мы, в частности, призываем 

власти Южной Африки выполнить свой первоочередной долг, с тем чтобы положить 
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конец продолжающемуся насилиюи создать обстановку, благоприятнуюдля 

свободной политической деятельности. Мытакже обращаемся с призывомктем, 

кто подписал Соглашение о национальномпримирении, сотрудничать друг с другом 

в осуществлении его положений и ко всем группам вЮжной Африке облегчить 

политический процесс, воздерживаясь от актов насилия. 

В дополнение, признавая важность эмбарго на поставки нефтиЮжной Африке и 

необходимость принятия законодательных и другихмер, преамбула проекта 

резолюции содержит два других важных элемента. 8 четвертом пункте преамбулы 

Ассамблея отметит, что наиболее эффективным эмбарго на поставки нефтиЮжной 

Африке по прежнему остается введение Советом безопасности обязательного 

эмбарго. Мыхотели быподчеркнуть, что в отличие от прошлого года в 

представленномпроекте резолюции не содержится ссылки на главу ̂ И^става. 
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8 пятом пункте преамбулы Ассамблея отметит с чувством признательности 

проект типового закона в отношении эмбарго на поставку нефти и будет 

приветствовать его рассмотрение государствами членами. 

8 пункте 1 Генеральная Ассамблея примет к сведению доклад 

Межправительственной группыи одобрит ее рекомендации. 

8 соответствии с пунктом ^ Генеральная Ассамблея предложит 

государствам членампринять, если они еще этого не сделали, или продолжать и 

сохранять эффективные меры, касающиеся запрета на поставку нефти и 

нефтепродуктов вЮжную Африку. Этот пункт и другие аспекты этого проекта 

сходны с проектомпрошлого года, включая разрешение Межправительственной 

группе предпринимать меры помобилизации общественногомнения в пользу эмбарго 

на поставку нефти, а также просьбу ко всем государствам сотрудничать с этой 

Группой. 

Мы искренне надеемся на то, что этот проект резолюции получит самую 

широкую поддержку, что послужитукреплению решимости международного сообщества 

использовать давление для скорейшей ликвидации апартеида. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по английски): Сейчас я предоставляю слово 

представителю^арбадоса, которыйжелает представить проект резолюции А/47/ 

1..46, озаглавленный "Поддержка деятельностиКомиссии против апартеида в 

спорте". 

ГнМЕИКОК (Барбадос) (говорит по-английски): Яимеючесть представить 

проект резолюции А/47/1..46 оработе Комиссии против апартеида в спорте. 

Помимоперечисленныхавторов, делегации Ливийской Арабской Джамахириии 

Мозамбика также стали его авторами. 

Комиссиясмогла собраться в этом году в соответствии со статьей 14 

Международной конвенции противапартеидав спорте. Онапровела важные 

консультацииспредставителями освободительных движенийвЮжной Африке, а 

и^^нн^^ Африканским на^иона^ьн^^конгрессомиПанафриканским конгрессом 

Азании, атакже с представителяминерасовыхспортивныхорганизаций вЮжной 

Африке, хотяслед^етпризнать, чтоудалось добитьсянекоторогопрогресса в 
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деле интеграции спорта вЮжной Африке, однако ясно, что необходимо сделать еще 

больше, чтобы покончить с наследием апартеида в спорте, ь̂ олее того, прогресс, 

достигнутый в настоящиймомент, так хрупок, что без международного контроля и 

давления нерасовый, уязвимый спорт будет продолжать страдать, а интеграция в 

спорте в Южной Африке на нерасовой основе останется невыполненной целью. 

Поэтому важно, чтобыКомиссия продолжала выполнять свою задачу по 

контролю за ходом событий в спорте вЮжной Африке, пока апартеид не будет 

полностью ликвидирован в спорте и в обществе этой страны. Кроме этого. 

Комиссия в соответствии с призывомнерасовых спортивных организаций из южной 

Африки сосредоточится на предоставлении моральной иматериальной поддержки 

уязвимым и нерасовым спортивным секторам вЮжной Африке, чтобы помочь им 

преодолеть наследие апартеида. 

Два пункта постановляющей части проекта резолюции, содержащегося в 

документе А/47/1^.46, нацеленына достижение именно этихцелей. ^искренне 

надеюсь на то, чтопроект резолюции получит единодушнуюподдержку, которуюон 

по праву заслуживает. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Яхотел бынапомнить делегатам, что 

проектрезолюции А/47/1..15, представленный врамкахпункта 34 повестки дня, 

озаглавленный "Программа Организации ОбъединенныхНаций в области образования 

и профессиональной подготовки дляюжной части Африки", был внесен на 

рассмотрение на б^м пленарном заседании 17 ноября. 

Прежде чемобъявить заседание закрытым, я хотел бы сообщить 

представителям, что решения попроектамрезолюций, представленнымпо 

пунктамЗЗ и 34 повестки дня, будут принятыпозже, дата будетобъявлена в 

журнале. 

Заседание закрывается в 18 ч. 35м. 


